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Jul. Benzian. 



Dr. Steinschneider 
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A. Periodisclie Literatur. 



zwischen 1858—1868 eiugegangeneu jüdischen Zeitschriften jedei Art zu ver- 
zeichnen, und bitten die geehrten Redactionen oder \ erleger um gef. Zusendung 
irgend einer Nummer des letzten Jahrgangs, die wir, auf \ erlangen, auch wiedei 


m und bitten die geehrten Keüactiouen ocier v erieger um gei. 

einer Nummer des letzten Jahrgangs, die wir, auf Verlangen, auch wieder 


OZAR Choclima. nö3n Til« Schatzkammer der hebräischen Literatur. 
Zeitschrift für Geschichte, Kritik, Sprachkunde u. Belletristik. 
Red. u. her. v. Joseph Kolon. II. u. III. Jahrg. (I. Jahrg. s. 
hehr. Bibi. 1860 S. 22.) Lemberg 1861 u. 65. (136 u. 168 S.) 
ARCHIV für wissenschaftliche Erforschung des alten Testamentes 
herausgegeben von A. Mcrx. 1. Bd. 4. Heft. gr. 8. Halle 
1869. (1 T|?lr.) — Inhalt s. unter Journallese. 

JESCIiURÜN. Zeitschrift zur Förderung jüdischen Geistes und 
jüdischen Lebens. Herausgegeben v. S. R. Hirsch. 15. Jahrg. 
1868/69. (Jahrg. 2 Thlr.) 

B. Einzelschritten. 


a. Hebraiea. 


ABRAMOWITZ, S. ivnxn Ha-Abot we ha-Banim. Erzäh¬ 
lungen. S. Odessa 1869. (162 S. u. Reg.) 

AMRAM Gaom T® Seder Ritualordnung [Compeudium] nebst Anh. 
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v. Pijutim. hgg. v. N. N. Coronel, emendirt v. Abi*. Jabez 
u. J. Goldmann. 2 Thle. 8 . Warschau 1864. (5, 55. 50 BL) 
ANONYMUS. 7&V nm Dibre Joscher. Erzählungen in jüd.-deutsch. 
Sprache. 8 . Wilna 1863. (80 S.) 

— ’HIED Sippure Kedoschtm. Collectaneen. 8 . Lemberg 1866. 

— *,1800 Tefillah. Prayer offered up in the London Synagogues 
for the success of Sir Mos. Montefiore’s mission to Rome. 8 . 
London 1859. 

[Diese und 4 die nachfolgenden Gelegenheitsritualien sind aus Zedner’s 
Catalog S. 476 fl*, u. 813 entnommen, aber chronologisch geordnet.] 

— my nroa Minchat Ereb , Form of Service for the re-opening of 
the West-London Synagogue etc. Hebr. and Engl. 8 . Lon¬ 
don 1859. 

— nn Sip Kol Ruia. Order of Service on the occasion of the 
foundation stone of a new Synagogue for the Spanish and 
Portuguese Jews ... in Upper Bryanstone Street, etc. Hebr. 
and Engl. 8 . London 1860. 

— nSnn V W Schire lehilla. Order of Service . . . on the repre- 
sentation of a Sepher Torah. Hebr. and Engl. 8. Lond. 1860. 

— D'D 3 mVQ Masat Kappajim. Form of Prayers . . . on the . . . 
day of the funeral of H. R. H. the Prince Albert. Hebr. and 
Engl. 8 . London 1861. 

— nanni rfen Tefilla u-Techinna . Order of Service . . . on the day 
of burial of H. R. H. the Prince Consort. Hebr. and Engl. 

8. London 1861’. 

— bip Kol Rina . Order of Service at the dedication of the , 
Braneh Synagogue omi Tjno etc. Hebr. and Engl. 8 . Lon¬ 
don 1861. 

— mSnm nrw Schirot u-Tehillot Order of service on the occasion 
of laying the foundation-stone of the Bayswater Synagogue etc. 
Hebr. and Engl. 8 . London 1862. 

— DV nSnpan nSon Tefilla be - Makhelet Am. Prayer ... for the 
success of Sir Moses Montefiore’s mission to Marocco. Hebr. 
and Engl. 8 . London 1863. 

— ttnpn HWV Arugot ha-Kodesch , Order of service performed at 
the opening of Bayswater Synagogue etc. Hebr. and Engl. 

8. London 1863. 

— Special service to take place in the DWn W p? on the day 
appointed for a public thanks-giving to Almighty God for His 
divine protection to Sir Moses Montefiore in his mission to 
Marocco. Hebr. and Engl. 8 . London 1864. 

__ lTnn Schir Toda . Form of Prayer and Thanksgiving for the 
Princess of Wales safe delivery of a Prince. Hebr. and Engl. 

8 . London 1864. 

— rhm min Toda u-Tefillah. Form of Prayer and Thanksgiving 
for the Success which attended the mission of Sir Moses Monte¬ 
fiore to Morocco etc. Hebr. and Engl. 8 . London * B04. 

_ rn Beth-Schelomoh . Order of Service for the dedication 
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_ ^ Masirefnda 8 Ode spoken by one of tlie girls 

_ £*£ sSÄ^Ordt of° service at tl^ re-opf ng 
of thc Brauch Synagoguc of oWH W- Hebr. and Engl. 8. 

_ ÄaiotocÄ. Order of Service atthe re- 

opening of the Oheltenbam Synagogue. Hebr. and Engl. . 

_ ™ °^V S6 i™^ WM«*- Orf» of s “™° f ” Ä °ff 

fnlofthe Synagogue of Southampton. Hebrew and Englislu 

_ Letter of The'Rabbis of Jerusalem, stating the calamity eaused 
by the Cholera and. calling for assistance. Hebr. and Engl. 

SL, ^Tefiüa. Prayer on occasion of Sir Moses Montehore s de- 
“ oarture for the holy land. Hebr. and Engl. 8. London 1866 
— nSsn Tefilla. Form of prayer for relief among cattle and 
protection against the Cholera etc 8. London 1865 
CHAJ1M ben Salomon aus Mohilcw. rfjDW W Schaar ha-Tefillah. 

ä. »»« « 

Zawwaa und Hanhagot jeschar ot, Testament etc., chasidisc • 

JACOB ben b 2jim 65 nöipn Hakdamat. Hebrew and Enghsh with 
explanatory notes by C. D. Ginsburg. 8. London 1865. (Zed- 

LEw\nSOHN 8,) J. p«n mW» nrr Jediat GeUlot ha^rn. Qeo- 
graphie. I. Russland, gr. 8. Wilna 1869. (LX. u. PS-) 

TTT7//ATT0 S. D. Paucae quaedam epistolae hebraicae, qniDus 
adjecta’sunt alia quaedam liebraica scripta, ed. Steph. koei- 
ancic. gr. 8. Goritiae 1868. (32 S.) . , 

MAPO Abr VOX Ajit Zebua. Erzählungen, meist satynsc . 
5 Bdc. (mit Specialtiteln); nebst Anhang nWlfi W, aus den 
Zeiten Sabb. Zebi’s. 5 Bde. 8. Warschau 1869. (152 

204 + 190 + 192 + 67.) , _ , .. , 

DEL MEDIGO. Jos. dS'S tcd Elim. Mathemat. Werke mit Anm. 
Zusätzen u. Biographie, hgg. v. Meier Grünspan u s. w 1U 
Tlile. 8. Odessa 1864, 1865, 1867. (nmn 442 S. mit Fi 

MENDEL (L1SSA). p*tf OT Darke Zedek. Hebr. Abhandlung. 8. 

_ (Przemysl). d’’®^ OT Darke Jescharim. Hebr. Abhandl. 8. 

Lembers: 1865. 


8 * 
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MENDES, A. P. pW rw Siach Jizchak . The Daily Prayers with 
a new translation. 8. London 1864. 

RAUSUK, Samson. nSnn TtP Schir Tehilla. Poem commemorative 
of the successful mission of Sir M. Montefiore to the court of 
Morocco. hebr. and engl. 8. London 1864. (Zedn. p. 650.) 

-TtP Schir. A poem in honor of Master A. M. Sebag etc. 

Hebrew. 8. London 1866. 

RESSER, Sam. D'ÖVI 'W Kidzur Dibre ha-Jamim. Eine kurze 
allgemeine Weltgeschichte, aus dem Russischen in’s Deutsche 
(in hebr. Typen) übersetzt, gr. 4. Wilna 1865. (237 S.) 

SCHARKES, L. u. Isr. Fallezker. W) Sippure ZaddiJdm. 

Hebr. Abhandlungen. 8. Lemberg 1864. 

SCHULMAN, Kalman, cSiy nn Dibre jeme Olavi. Allgemeine 
Weltgeschichte. I. Theil. 8. Wilna 1867. (nmn 6 u. 288 S.) 

[Wir behalten uns Näheres vor, bis uns die folg. Theile zugegangen.] 

SINGER, El. tP3l Helech Debasch. Hebr. Abhandl. nebst einem 
Gedicht zu Ehren Ad. Jellinek’s. 8. Lemberg 1865. 

SLON1MSKI, Ch. S. tPEttn nwitö Meziat ha- Nefesch. lieber die 
Existenz und Unsterblichkeit der Seele, gr. 8. Szytomir 1866. 
(47 S.) “ 

— — DWn nnSin Toldot ha-Schamajim. Astronomie; nebst An¬ 
hang: über Kalenderwesen u. 2 Tafeln. 2. Aufl. gr. 8. Si- 
tomir 1866. ( S.) 

-nytPn nöDn Jesode Clioclimat ha-Schaar. Mathematik; 

nebst 3 Kupfertafeln, gr. 8. Szytomir 1866. (X u. 189 S. 

SPIRO. Zebi Elimelech. "Dtw Bene Isachar . Für das ganze 
Jahr, auch für die 4 Sabbate u. s. w. 2 Bde. 8. Lemberg 
1865. (Zedner p. 732.) 

WALDBERG, Moses, min StP nam KVT “p Kach hi Darkah schel 
Torah gegen Pinneles. 8. Jassy 1864. (Vorrede u. 20 S.) 

WIENER. Isaac. Vtt Sip Kol Nehi. 8. Pressburg. (Zedn. p. 778.) 

ZAUSMER, Oser ben Abraham. flrijh nimS Duchot ha-Edut über 
Zeugengesetze. Mit den Entscheidungen ni2K nSnj Nachlath 
Aboth des Israel Issar b. Seeb. fol. Lemberg 1864. (Zedner 
p. 788.) 


b. Judaica. 

ABRAHAM ben Meir Aben Ezra. Ddliccs Royales, ou le jeu des 
Schees par Aben-Ezra et Aben-Y&liia ... Traduction de l’Hdbreu 
par L. Holländerski. 12. Paris 1864. (Cat. Zedner p. 794.) 

ADLER, L. Rede des Landes-Rabbiner aus Cassel, gehalten bei 
der ersten israel. Synode zu Leipzig, 29. Juli 1869. (4. Leipz. 
1869, 4 S., zum Besten der Mendelssohn-Stiftung.) 

AMADOR de los Rios, Josd. Etudes historiques, politiques et littd- 
raires sur les juifs d'Espagne, traduits pour la premiere fois 
en fran^ais par J. G Magndbal . 8. Paris 1860. (XV, 608. 
2* Thlr.) [Vergl. TJDH, 1860, 195 aus Jew. Chron.J 
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ARNAUD, E. La Palestinc ancicnne et moderne ou Odogiaphie 
historique et physique de la Terrc samte. 8. Paris 1868. 
(XXIV, 600 S. mit chromolitliogr. Kart.) , . 

AUERBACH, Jak. Lessing und Mendelssohn. Erster Abschnitt. 
(Einladungsschrift zu der öffentl. Prüfung der Burger- und Real¬ 
schule.) 8. Frankf. a. M. 1867. (57 S.) 

BARTHELlSMY, A. de. Itindraire de Bordeaux a Jerusalem, d apres 
un manuscrit du chapitre de Vdrone. 8. lans 1862. 

BENFEY, Th. Geschichte der Sprachwissenschaft u. orientalischen 
Philologie seit dem Anfänge des 19. Jahrhunderts mit einem 
Rückblicke auf die früheren. 8. München 1869. (<J inlr. 

BERNHARD, F. J. Biblische Concordanz oder dreifaches Register 
.über Sprüche im Allgemeinen, über Textstellen für besondere 
Fälle und über Sachen, Namen und Worte der von Luther 
übersetzten heiligen Schrift. Lex. 8 Altona 1869. (X u. 

986 S.; 3| Thlr.) , . . YAm 

BESSON, le, P. Joseph. La Syne et la terre samte au X\ 11. 
sihcle. Nouvelle ddition, revue par un pere de la meine eom- 
pagnie. .8. Paris 1862. (XV, 462 S.) 

BIBLIA — (Bagster). The holy scriptures of the old testament. 
Hebrcw and english in parallel-columns. 4. London 1860. 

_ The Book of Ruth . . . with notes by C. H. H. Wngnt. 8. 

London 1864. (Zedn. p. 781.) . 

_ Bible illustrde et petite, ou rdeits tire's de 1 ancieu ct du nou¬ 
veau testament ä l’usage de la jeunesse. Traduction revue par 
l’abbd Dr. Bourquard. 8. Einsiedcln 1867. (VIII, 297 S. in. 
eingedruckten Holzschnitten und 1 Holzschnitttafel, gebunden 

i Thlr.) , .. 

BICKELL, G- Grundriss der hebräischen Grammatik. 1. Abthcilung. 
Sprach- und Schriftgeschichte; Lautlehre. 8. Leipzig 1869. 
(i Thlr.) 

BRUNN, F. Ucber allgemeine Judenbekehrung. Nach Grundsätzen 
des lutherischen Bekenntnisses. Herausgegeben von dem Lu¬ 
theranerverein zu Dresden, gr. 8. Dresden 1869. (20 S.; 

BRÜLL,” N. Rede aus Anlass der glücklichen Entbindung Ihrer 
Majestät der Kaiserin Elisabeth, gehalten am 3. Mai 1868 im 
israelitischen Tempel in Bisenz. Leipzig 1868. (3 Sgr.) 

BURT, N. C. The far East or letters from Egypt, Palestinc and 
otlicr lands of the Orient. 8. Cincinnati 1868. 

CASSEL, D. Leitfaden für den Unterricht in der jüdischen Ge¬ 
schichte und Literatur. Nebst einer kurzen Darstellung der 
biblischen Geschichte und einer Uebersicht der Geographie 
Palästina’s. 2. verrn. Aull. Berlin 1869. (X u. 150 S.) 

— Paul. Suncm. Ein Archiv alttestamentlicher Schriftauslegungen 
und evangelischer Forschungen. I. Azereth, Pfingsten. Eine 
alttestamentl. Auslegung. 8. Berlin 1869. (44 S.) 

CHRISTIAN, V. Kaart over Palaestina. 3 Bl. Aalborg 1868. 
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DILLMANN. A. Kurzgefasstes exegetisches Handbuch zum alten 
Testament. 2. Lfrg. Hiob. Für die dritte Aufi. nach L. Hirzel 
u. J. Olshausen neu bearbeitet gr. 8. Leipzig 1869. (geh. 
i Thlr 24 S°t.) 

EDWARDS, Richard. La Syrie 1840-1862. (Histoire, politique, 
administration, population religion et moeurs, dvenements de 
1860, d’apres des actes ofüciels et de documents authentiques;. 

8. Paris 1862. (4112 S.) , 

EINWEIHUNGSFEIER der neuen Synagoge zu Wiesbaden am 
13. August 1869. 8. Wiesbaden 1869. (24 fe., enthält Ire- 

digten von Süsskind und Geiger .) 

FINN. J. Byeways in Palestin e. London 1868. 

FLAD, P. M. The Falashas (Jcws) of Abyssima. With a prelace 
by Dr. Krapf. Translated by S. P. Goodhart. 12. London 

JOBlN 6 (Äbbd). b La Syrie en 1860 et 1861- Lettres et documents 
formant une liistoire complete et suivie des niassacres du Li¬ 
banon et de Damas, des sccours envoyes aux chrdticns ct de 
l’expedition fran?aise, recucillis et coordonnds. 8. Lille i»o- 

(296 p. ct 2 cartes.) „ „ 

GÜDER. König Herodes der Grosse. Geschildert m Zusamme - 
hang mit seiner Zeit. gr. 8. Bern 1869. (32 S., 3 »GH 

GIlfiRIN, V. Dcscription gdographique, historique et archdolog^que 
de la Palestine, accompagnde de cartes detaillöes. ... 

GURLANd!'r 1 8 Ein bekehrter Rabbiner, jetzt evangelischer Pastor 
zu Kischenew in Südrussland. Ein Zeuge fur die Gottesk 
des Evangeliums u. s. w. 8. Erlangen 1869. (61 S., 6 

GUYS H- Esquisse de Mat politique et commercial de la Sjne. 

8.’ Paris 1862. (312 p. et 8 tabl.) 

_Esquisse de Mat et de la politique de la Sjne. 8. Mar 

uwipniRPFlf 7 Das^ Alte in dem Neuen! Jubelpredigt ziu 
1 Feier des 100 jährigen Bestandes der Synagoge zu Altstre itz. 

HARMANN 186 ?,. ( Kali S giipMsche Vorlagen Bir^gnechischc uhd 

■St“ 1 i»4ypf, U 

JÄ ST SSt J«eOo»«‘»td, oder Glaube*.- 

HEKAUmMuit, in. v gchul u p rivatge brauch in Re- 

formgemewden bearbeitet ned mit Zuaäteen, AamertaBgn u. 

M Liederversen »e. ? eheb vom Letor S.moa AeÄ & 

Evansvillc u. Philadelphia 1868. ( * ‘ (Siddur). 

HERZBERG, M. Vocabularium zum hebr. Gebetbuch, 1 ( 

1. Heft. 8. Leipzig 1869. (12 bgr.) 
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HOCHSTAEDTER, B. Dasselbe. 2. Heft. 8. Leipzig J869. 

HOLDHEIM? S. Predigten über die (YlVl 

Fest- und Gelegeuheitspredigten. 8. Berlin ist t 

HOLL* 4 C S Land und Volk Israel. Für Schule u. Haus. 8 . Stutt 
(JöÄ) 8 Di'e (LlTchte «o„ 1» 24 selben FarbentockbB. 

Ä s’ÄÄ*- —s ptophS 

_ 5 ßd ■ Daniel von Keil 8 . Leipzig 1809. (2 um. « »S r 

ich RRR p Heim*. Analysis biblica seu univeraac aenpturae sa- 
cJfe’analytiea expositio post editionein älterem Par,sinam 1856. 
Pditio tortia emendata et aucta textibus vulgatae ad oidinem 
Sy°cos dispoaiUo cura et Studio p. Joscp^u 
Dniia v o-r 4 . Wien 18bo. (Zoo o., -a J - 1111 / . , 

KOHN. llcbrki'selie Wandfibel fttr den ersten UnteiTicht m r 

hebräischen Sprache, gr. Fol. Kreuznach 1869. (In Couvert 

KRONER. ^Hebräische Lcsetafeln. Breslau 1869. (20 Sgr.) 
LANDSBERGER. Jul. Liebe, Traum und Teufel. Drei Vorträge 
aus 'dem Gebiete der Mythologie, Psychologie und Damono- 
lo<ne. 8 . Darmstadt 18(39. (139 S.) , . A 

° rDie Vorträge 2, 3 bewegen sich viel auf jüdischem Gebiete und sind 

Ion Quellenangaben begleitet; wenn man unter ÄS aein aanze* 
m ; ect an iat (Ina w ohl nur Vergeltung dafür, dass Letzterer sein ganzes 

Materia? aus ScC geholt hal Ilir MM « der Dritte ,« Bunde. 

Mehr anderswo. &.] 

LAUTII, Fr. Jos. Moses der Ebraeer. Nach zwei aegypt. Papy¬ 
rus-Urkunden in hieratischer Schriftart zum ersten Male dar- 

gestellt. Mit 5 autogr. Bogen u. 3 litli. Taf. (m qu. 4.) Lex. 8 . 
München 1869. (VII, 105 S.; 4 Phlr.) . v , 

_Die geschichtlichen Ergebnisse der Aegyptologie. Vortrag 

in der öffentlichen Sitzung der k. Akademie der Wissenschaften 
am 20. März 1869, zur Vorfeier ihres 110. Stiftungstages ge¬ 
halten. gr. 4. München 1869. (26 S.; ä Thlr.) 

LEWIN, Th. The Siege of Jerusalem by Titus, with the Journal 
of a recent Visit to the Holy City, and a general Sketch of 
the Topography of Jerusalem from the carliest Times down 
to the Siege. 8 . London 1863. (510 S.) 

LlESER, E. Die modernen Judeuhasser und der \ ersuch von J. 
Lang, das Judenthum mit Richard Wagner zu versöhnen. 8 . 

Nakel 1869. (5 Sgr.) „ . , 

LORENTZ, P. G. Ueber die Moose, die Herr Ehrenberg in den 
Jahren 1820 — 26 in Aegypten, der Sinaihalbinsel und Syrien 
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gesammelt. Aus den Abhdlg. d, Akad. 4. Berlin 1867. (57 S. 
m. 15 Tafeln.) 

[LÖW, L.] Die jüd. Wirren in Ungarn. Beitrag zur Zeitgeschichte. 
Von Leon da Modena Redivivus. J. Theil. Vor dem Congresse. 
8 . Pest, Leipzig 1868. (104 S,; 20 Sgr.) 

[Der Verf. streitet für Freiheit und Trennung der Partheien. Gegen 
die, für dergleichen Schriften ungewöhnlich zahlreichen historischen 
Anführnngen und Parallelen dürfte hin und wieder Einsprache erhoben 
werden, doch würde noch genug übrig bleiben, um die Polemik zu 
begründen. Nach durchgehender historischer Betrachtung wirkt der 
Schluss überraschend, worin eine Rückkehr zum biblischen Judenthum 
nach dem Programm der Berliner Reform empfohlen wird. St.] 

LOUET, E. Expedition de Syrie. Beyrout, le Liban, Jerusalem, 
1860—61. Notes et Souvenirs. 8. Paris 1862, (411 S.) 

MADDEN, F. W. History of Jewish Coinage, and of Money in the 
Old and New Testament. Royal 8. London 1865. (392 p. 

with 254 EngraVings of all tbe Jewish Princes and Foreign 
Rulers of Palestine, hf. morocco, gilt top, uncut 1 L. 5 sh.) 

MEIER, Ernst. Morgenländische Anthologie. Eine Auswahl klas¬ 
sischer Dichtuugen aus der chinesischen, indischen, persischen 
und hebräischen Literatur übersetzt. 8. Hildburghausen 1869. 
(Geb. 18 Sgr.) 

(MOSES), Die Geschichte von. In 24 schönen Farbendruckbildern 
mit erläuterndem Text. gr. 4. Hamburg 1869. (12 Sgr.) 

MUEHLAU, Henr. Ferd. De proverbiorum quae dicuntur Aguri 
et Lemuelis [Prov. XXX, 1.—XXXI, 9.] origine atque indole. 
gr. 8. Leipzig 1869- (XV, 70 S.; § Thlr.) f 

NASH, D. W. The Pharao of the Exodus, an examination of tlie 
modern Systems of Egypt. Chronology. 8. London 1863. (319 S.) 

NEUBAUER, Adolf. Aus der Petersburger Bibliothek. Beiträge 
und Dokumente zur Geschichte des Karäerthums und der Ka- 
räischen Literatur. 8. Leipzig 1866. (XII, 150 u. 66 S.) 

NEUDA, Fanny. Stunden der Andacht. Gebetbuch für Mädchen 
und junge Frauen israelitischen Glaubens. Neue böige. 8. 
Breslau 1S70. (156 S.; i Thlr.) 

OHMANN, 0. L. Karte von Palästina. Fol. Weimar 1867. 

— — Schulwandkarte zur biblischen Geschichte. Berlin 1869. 

OPPERT. Elements dVüpigraphie Assyrienne. — byllabairc Assy¬ 
rien. — Memoires sur les rapports de l’Egypte et de l Assyrio 
dans l’antiquite d'apres les textes cundiformes. 4. Paris* 1869. 
(Aus den Memoires presentes. I. Ser. I. \ II. Part. I., T. VIII. I . I.) 

OSBURN, Rev. H. S. The holy Land, past and present. Sketches 
of travels in Palestine. 8. London 1866. (322 b.) 

PAPE, Jos. Moses und die Modernen. 1. Heft: Vorwort und 
Einleitung. Die anfängliche Schöpfung. 16. Paderborn 1869, 

PAWLIKOWskr°Constantin, Ritter de Cholewa. Der Talmud in 
der Theorie und in der Praxis. Eine literarhistor. Zusammen¬ 
stellung. 8. Augsburg 1866. (339 S.; 1 Thlr. 3 Sgr.) 

[Abschnitt VI. S. 3*20 ff giebt eine Geschichte und Apologie von Eisen- 
meuger u. S. 334 ff. ein alphab. Verzeichniss von 277 angeblich benutz¬ 
ten Werken. Vgl. HB. III, 47. &.] 

















RAAZ, C. Wandkarte von Palästina. Berlin 1869. 

RAPPART, F. v. Karte von Palästina, gr. Fol. Berlin 1868. 

RECHT, F. Pie Erkenntnisslehre der Schöpfung nach Grundsätzen 
der freien Forschung und die Bedeutung dieser Lehre für die 
Ausbildung der Menschen. Der Auffassung jedes Gebildeten 
angemessen dargestellt. 6 Hefte, gr. 8. Znaim 1869. (549 S.; 
16 Sgr.) 

REPORT (Forty sixth annual) of the Hebr. Benevolent and Orphan 
Asylara Society . . . for the year ending April 30th 1869. 8. 
New York 1869. (48 S., mit Abbild, des Waisenhauses.) 

[Das Haus hat jetzt 158 Zöglinge und wird aus Mangel an Raum künftig 
nur 150 aufnehmen. — Wann wird man endlich das Barackensystem für 
Kranke auf Gesunde anwenden? Das Personal (S. 27) besteht aus 
Deutschen; darunter der Sohn eines bekannten Gelehrten. 6’/.] 

ROTTENBERG, M. N. Ein Wort zu seiner Zeit über hebr. Unter¬ 
richt und confessionclle Schule. 8. Pest 1869. (46 S., 10 Sgr.) 
Ertrag zum Besten der isr. Nothleidenden in West-Russland. 
[Der. Verf., dirigirender Lehrer in Kachau, kämpft für die confess. 
Schule mit besonderer Rücksicht auf die ungarischen Verhältnisse. £*.] 

SCHM1EDL, A. Was thut Israel Noth in der Gegenwart? Pre¬ 
digt ; gehalten am ersten Abend des Chanuka-Festes in der 
Synagoge zu Prossnitz. 8. Leipzig 1869. (2 Sgr.). 

SCHRÖDER, Paul. Die phönizische Sprache. Entwurf einer Gram¬ 
matik nebst Sprach- und Schriftproben. Mit einem Anhänge, 
enthaltend eine Erklärung der punischen Stellen im Pönulus 
des Plautns. Lex. 8. Halle 1869. (22 Bogen. Nebst 27 lith. 
und autliogr. Tafeln. 4 Thlr.) 

SEPP, J. Neue architektonische Studien und historisch -topogra¬ 
phische Forschungen in Palästina. 8. Würzburg 1862. (ly^Th.) 

SHARPE, S. Geschichte des hebräischen Volks und seiner Lite¬ 
ratur. Mit Bewilligung des Verfassers berichtigt und ergänzt 
von H. Jolowicz. 8. Leipzig 1869. (18 Sgr.) 

SO AVE, M. Sara Copia Sullam. (Dalla Biograüa di Leon da Mo¬ 
dena che si sta publicando nel Corriere Israelitico di Trieste. 
8 . Trieste 1864. (14 S.) 

[Di Grabschrift der Sara, welche der Verf. uns mittheilt, ist bereits 
abgedruckt von Geiger (j. Zeitschr. VII, 181). Eine Grabschrift ihrer 
(wahrscheinlich nach der Grossmutter) genannten Tochter Rebekka be¬ 
ginnt — 5’? 0»Z7D y'V D3 —• OV 03P3 772J) 7ßh 7D3 .P"35:n tf'DßO D3Ö 

P7& ohi cbp 3pD* 3h, also war Sara schon 1614 verheirathet. — S. 1 A. 2 
wird wieder die Berichtigung zu Cat. 1353 in den Add. übersehen. St .] 

7 STEIN, Leop. Aus dem Westen. Neue Predigtsammlung. 8. 
Mannheim 1869. 

(In zwanglosen Heften, deren 12 einen Band bilden. Preis des Bandes 
bei Vorausbestellung 22 1 /, Sgr, Einzelne Hefte ä 2 l / a Sgr.) 

STERN, Max Em. Zeitstimmen der Dreiuneinigkeit an die Zions¬ 
wächter im Judenthum. Nebst einem Anhänge: Die Rabbiner¬ 
wahl zu Bummessel. 2. Aufl. 8. Leipzig 1869. (10 Sgr.) 

TISCHENDORF, Const. Monurnenta sacra inedita- Nova eollectio, 
Vol. VI.: coutinens fragmeutum quarti Maceabaeorum libri etc. 
Ex duobus codicibus palimpsestis octavi fere et sexti saeculi, 
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altero Porphyrii cpiscopi, altero Gnelfcrbytano emit atquo 
cclidit. Imp. 4. Leipzig 1869. (XIX u. 340 S., mit Stein¬ 
tafel, cart. 16 Tlilr.) 

VILSTRUP, K. Palaestina eller det heilige Land, udförlig be- 
skrevet til Brug for Studerende, for Laerere i Bibelhistoric 
og for dannedc Bibellaesere i Almindelighed. 8. Aalborg 1868. 

(176 S.) . , 

YÖLTER, L. Das heilige Land und das Land der israelitischen 
Wanderung. Stuttgart 1868. (Mit einer Karte Palästina’s) 

VOGUE de. Inscriptions semitiques avec traductiou et commen- 
taire. Mit 16 Abbild. 4. Paris 1869. (8 Tlür.) 

W. A- G. Jerusalem. Gegenwärtiges und Vergangenes. 2. illustr. 
Auflage. Lex. 8. Berlin 1870. (3 Th!r.) 

WAGNER, Richard, der zukünftige Musik-Heiland vor der oflent- 
lichcn Meinung. Antwort auf dessen frivole ßrochure: „ Das 
Judenthum in der Musik.“ Von einem Christen, gr. 8. Leip¬ 
zig 1869. (7 Sgr.) T . . . _ • • icno 

— Die Musikjudenverschwörung zu Leipzig, gr. 4. Leipzig 186J. 
(4 S.; 3 Sgr. Gegen R. Wagner.) 

WAHRHEIT, Recht und Frieden. Ein Wort der Mahnung an die 
Gesetzes treuen Israeliten der liics. Gemeinde von einem Mit- 
««•licde [Al. Gottsch. Levif] 8 . Berlin 1869. (8 S.; 1 fegr.; Er¬ 

trag für die nothleid. Juden in Russland bestimmt.) 

WARTENSLEBEN, Graf A. Jerusalem. Gegenwärtiges und Ver¬ 
gangenes. 8. Berlin 1868. 

WENGIERSKI. Aufruf an die Juden. 8. Erlangen 1863. (3 Sgr.) 

WOOD J. G. Bible animals, being a descnption of every living 
creature mentioned in the Scripturcs, from the ape to the co- 
ral; with 100 new designs by W. F. kcyl, T. W. Wood and 
E. A. Smith, engraved by G. Pearson. 8. London 1869. (7 1b.) 

WOLFE. Sieben Artikel über Jerusalem aus den Jahren ISO» 
1869. gr. 8. Stuttgart 1869. (V, 109 S.; 21 Sgr.) 


II. Kataloge. 

ROMM. BJXnp D"-ßl stfwty Catalog und Preiscourant der Dr "^ er ® 1 
Wiitwe'u. Brüder Komm in Wilna, welche seit 80 Jahren besteht 8 . 
Wilna 1868. (B'Oin). (18 S., hebr. mit hebr. und russischem Titel). 
ASHER“ Co LXXXIX. Catalogue of Oriental and American Lite- 
rature etc 8 . London 1870. (Hebrew S. 42) 

BENZIAN, J. Antiquarischer Anzeiger No. 12 u. 13, enthaltend: e- 

braica, Judaica, Orientalia. Berlin 1868. (4. u. 8 b.) 

MÜLLER Fred. l r Bulletin de Livres hebreux et judaiques. 8. Am¬ 
sterdam Sept. 1869. (16 S., besonders reich an spamsch-portugies. 

Werken.) 
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III. Journallese. 

Anzeiger für Kunde der deutschen Vorzeit, red. von A. Essenwein 

Bersohnf Math. Die alte Krakauer Synagoge auf dem Casimir. 
Archiv für wissenschaftliche Erforschung des A. r L } her . von eix. 

2. Bd. Heft IV. (1869): j p ar T^ibl ) 385. 

(Mi»«'ienO “o, Die .. g. G'.nd.cbrift d» PmtoMct J66^-^N°D 
deke, Beitrage zur bebr. Gram. I. D FÜ 

Qal. 456 — 58. Schröter, Deuter. 32,26. 5,1 j ^Test" 

460-62. Vaihinger, Erklärung schwieriger Stellen d alt. 1 . 

_ 477 - Ende. 1. 2. Kön. 22, 1. 2. des. 6, 10. 3. des. 11, 
11-13. 4. Bath u. Kor, Ez. 35, 11. 4. Amos 5, 18-2/. 

6. Zeitalter der Weissagung des Propheten Obadja. 

Journal asiatique. dahrg. 1868: TWmoiahine 

Derenbourg, d. L’inscription d’Eschmanezer, p. 87 (mit Bezu s nal 

auf Schlottmanu’s neuestes Werk über diese Inschr.) 

— L’insription dite de Carpentras, 277. 

Zotenberg, H., Nouvelles inscriptions phenicem.es d E SyP*® 4 '”‘ L " 
Ganzen 12 Inschriften. Zu IV sei bemerkt, dass die I ,hon ' BuC ^; 
tnaS nicht den Tlieil einer Eigennamens ausmachen, sondern s 
auf die dabeistebende ägypt. Göttin Ma (nicht Na wie er j.) 
ziehen; den nj, XU bezeichnen, sowie in andern semitischen Sprachen, 
auch im Phönizischen Glücksgeist, guter Geist; vgl. de Euyne , 
Numism. et inscr. Cypriotes p. 39, Levy W. B., p. 14.J 
Derenbourg, d. Les inscriptions grecques juives au nord de a 
Mer Noir, p. 525 (nach Ilarkavy duden u. slav. Sprachen, p. 7b Jl.) 
Renan, Rapport annuel. T. Xll. (über jüd. Literatur wird kurz be- 

richtet p. 85.) . . ~ ,, : 

Rodet, Leon. Sur les inscriptions Phemciennes de Cartbage qui 

fi"uraient ä l’exposition universelle de 1867. (Harkavy.) 

Schriftwart, der , Zeitschrift für Stenographie etc., her. v. Karl Eggers. 

III. dahrg. 1869, Heft 7: . . c 

Aufruf zur Subvention zur Herausgabe eines Systems der hebr. Steno¬ 
graphie. 

Theologische Quartalschrift Jahrg. 1866: 

Rohling, Ueber den Jehovaengel des alt. lestaments. b. 415, D* . 
Recensionen. Vilmar, Abulfathi annales samaritani. BikeU, 231. 

— Jahrg. 1867: . ., 

Zschocke, Die versiegelte Quelle Salomon s. Mit einer Tafel 42b. 

Rohling, Die Ehe des Propheten Ilosea. 559. 

Recensionen (v. Himpel u. Reusch): C. Fernbacher, Die Reden des 
heil. Bernhard über d. Hl. 104. Jastrow, Vier Jahrhunderte 
aus der Geschichte der Juden. 637. — Keil, Das Buch Josua, 
der Richter, Samuels und Könige. 278. — Keil, Biblischer Com- 
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mentar über die 12 kl. Propheten fiQi ir 

bild der Kirche. 104 ÜT,,;“ * re “ enz ’ IsraeJ - V or- 

n «r v i" 

Jortnsel 78 6 2 I ZsCh ° Cke ’ ßeit ^ ^rTo^gra^eSes*«£ 
T ^' ew ««<1 Kritiken. Jahrg. 1S66- 
sÄ Stb '““- Ei ”' '“»»fr zur Ge- 

Recen^joü'en'- Z««<® <>«■ Orthodox». 223. 

Schulty n.V D,e ßucber Samuels (Rüntschi). 207. — 

iibel (Li;b5^4 C 7 P OI1S8geSChic h te nach Naturwissenschaft und 

— Jahrg. J 867: 

Sc'l'l oVt m»n ]XOg n' SCt n ßemerkun g en z >‘ dem Buche Job. 124. 
t i r . , ‘ *? er Bnmzag des Hohenliedes (3, 6—11) 209 - 

Schild ’ l n be n den S ° hwur Gottes bei SicL Selbst. 435. 

. s Ää e L£: 2 4S" pe,b “-- Z “*“ •» “■*. •» 

W SÄ''Ä L '“ f J “ Hebräerbriefa o. d.r T.n,,«l L«». 

— *jabrg’ I86s’ r ^ '° U Kapernaum ' 723. 

Runt^chi, Exegetische Bemerkungen zu den Sprüchen Saiomo's. 

Schräder, Zur Textkritik der Psalmen. 629. 

Riehm, üeber Sargon und Sahnanasser. 6S3 
Recensionen: Riehm, Hupfeid, die Psalmen, 2. Anfl. Selbstanzeige. 
350 Gra ’ Dle geschichtlichen Bücher d. alt. Testaments (Riehm). 

Volkszeitung 1869, N. 20.5, 206, 3. 4. Sept: C Sülfeld.) 

[Bernstein, A.] Ein PfHffenstückchen jüdischer Hierarchie, (lieber 
liJoMunterrichT] aUSgegangene Petition fär den obligatorischen Re- 


Miscellen. 

Von Dr. Zunz. 


1. Der in Mordechai kleinen Halachot häufig genannte T'! 1 ), welcher 
auch in Meir Rothenburg Rechtsgutachten, 2 ) Jesaia’s Tosafot f ») bei 
Aaron haeoh<?n 4 ) und im Kolbo vorkommt, ist wie aus Parallelstellen*) 


l ) Luzzatto in Ozar nechmad Th. 2. S. 11. 

l 03 ' 8 / >I * ** '-"V 7M Kama 14 a, 58c. l ) n^DH § 103. 

* ™ Ko,b ^ »• 


UW 


bervorgelt 
Samuel 1 ) 
| und ar 9 
statt ^ ,o ; 
hacohen 11 
in unser« 
I c. 94 ist 
I lerhafi, de 
I weiss. 

2 * in 

I S. 120) le 
Ir 3 . t»t 

II u. f. Dar hü 

4. Dii 

|J sich dick i 
|| verlasset] 

| Geschichtet 
| Geheimnisg 
|| Focbsfabdr 

5. Zg 
|| Zeitschriftei 
|| zutragen: 





*) Kolbo 
kacobe 
Bga. > 
*) Kleine 
das. li 

') Morde* 
*) Meir fi 
“) p 

u ) c. 69 § 
Zadok 
*? ttTp § 
l ) Kerem 

3 *'rs] 

) Hebr. £ 
) «labrg. 











133 


hervorgeht R, Zadok, der jünger als Rabbenu Tain 0 ) von Isaac b« 
Sainnel 7 ) angeführt wird, ein Zeitgenosse von Aaron aus Würzburg 8 ) 
und D"tt’1 e ). In verschiedenen Stellen jedoch ist das unsicher oder 
statt o) und verschrieben: Aus pH in einem Gutachten bei Aaron 
hacohen 11 ) wird bei Kolbo 12 ) ^"i; R. Zadok bei Aaron hacohen 13 ) ist 
in unseren Tosafot 14 ) R. Jehuda, im Semak § 57 v '1. pH in Kolbo 
c. 94 ist p'H d. i. Alfasi 1 5 ). Das p'Ti in Rokeach § 475 scheint feh¬ 
lerhaft, da die Originalstelle im Buche Hattrumma c. 49 nichts davon 
weiss. 

2. In Menachem Tamars Epilog (catal. Leyden ed. Steinschneider 
S. 120) lese man statt ly TD 'Slö: nEP* *?B (Philippopel) YjH (A. 1514). 

3. W omn statt hSd worüber Eisenmenger Th. 1. S. 196 
u. f. nachzusehen, hat auch der Selichot-Commentar Tabfcfl 24a. 27a. 

4. Die Fabel von dem Fuchse, welcher nachdem er in einem Garten 
sich dick gegessen, ihn eben so mager als er hineingedrungen wieder 
verlassen musste, erzählen Midrasch Kohelet 9S c und Nissim in den 
Geschichten 7 a, in einem eleganteren Stile Mose de Leon im Buche der 
Geheimnisse 1 ) und Meir Angel 2 ). Dieselbe Fabel hat Berechja in den 
Fuchsfabeln (c. 35) von der Maus, Isaac de Corbeil 3 ) von dem Hunde. 

5. Zu meinem Aufsatze über das Buch Wehishir 1 ), der auch den 
Zeitschriften Hamaggid und Lebanon 2 ) unbekannt geblieben, ist nach¬ 
zutragen: 

S. 22. N. 11 wird auch in Hag. Maimoniot SDK c. 2 angeführt. 
Das. Hag. Maim. ,TDf c. 3 § 13: WW TD pDB TVttiT TBDn pl. 

S. 23. N. 26: cod. München 232 N. 11 f. 98, wo von der Hab- 
dala die Rede ist: 03BM DHHM % 03 31JD ph 

S. 24. Zu den Stellen des Ms. f. 97a und 169a vgl. Tobia in 
Lekach tob 5 a und 26 d. # 

6. Die biblischen Aussprüche über die Unterscheidung zwischen 
heiligem und gemeinem, dem reinen und dem unreinen, so wie über das 
aus den Völkern erlesene Israel haben im Mittelalter die Redensart b'HTb 
herbeigeführt, welche, wofern 1) göttliches und menschliches, 2) jüdisches 
und nichtjüdisches nebeneinander gestellt wurden, bei der Vergleichung 
die Vorstellung der Gleichheit verhüten sollte. 

Ad 1) betreffend, so verwenden ältere Schriftsteller dafür das Wort 


•) Kolbo 7b: mn$ DOIÖ HÜR -mn mnttf HD 1 R p'Tl; jedoch bei Aaron 
hacohen a. a. 0. § 103: nm? HttP nmw 101 N V"-)}. Vgl. Meir Iiotlienb. 
Rga. N. 803. " 5 ' 6 

*) Kleine Halachot rPSPSJ § 1272 R. Simson schreibt: V""l DCtfB ^ 
das. § 1390: DKO f 

*) Mordechai Hagahot Erubin c. HTH- 

Ä ) Meir Rothenburg Rga. 802 (vermuthlich ’Simcha aus Speier). 
i°) '103 R/T bei Meir Rothenburg 861 lautet in Mordechai Batra 803* 

'"-i n:D rH «j 5 n 

,2 ) c. 69 § 2. Beide zitiren aus R. Perez, der auch in n"R Ende HD 1 D R. 
Zadok anfuhrt. 


u ) © M p § 32. “) Berachot 25 a. 

l ) Iverem chemed Th. 8 S. 95. 

*) nnz-n rmDo Si gn . 10 , 2 voc. dr. 

*) Hebr. Bibliogr. B 8 S. 20—26. 

3 ) Jahrg. 1867 S. 372 u. f. 


,Ä ) Semak §. 244 Amu. 
*) Semak § 19. 










„i,™. Von Gottes Herrlichkeit, die Menschen geschaut haben, sagt 

r*™ "*• t« ’f* ÄS 

P1 jrfrnn hddi hdd nntt Sy . ... WK™ > 3 - 1 
David Mokavimaz'): «D^3 ffWi WJ^ 

&.,»«( ÄS» ™„ 

S'1-*S allein finde j) ag c"nil ’D cod. München 

bechor Schorf O'ipr nin 6 )™* D'ipr TO*)- V“ ° m 

""hlÄÄ ** &* 

CSÄSTÄ Kalonymos b. «ad. ü, *»« 
im zwölften Jahrhundert. Schon das apokryph.sche f 011 0^ be _ 

S. 21: W> TI’voa Salomo 

dienen sieb S.m nel b. M. .;-) *•_ te ““”^,,„5 J den Schriften 
und Ahasverus, Schemtob raiquer ; David Gans 10 ) um die 

jüdischer Weisen und nichtjudischer de’ Rossi* *) hat: 

beiden Abtheilungen seiner Chronik: «i sond . A heg J 2 40: 

S'f DOT pn Dn S'wS, ^.^.tÄäuftoge, wie Brenz A. 1614, 

sa^e Pflichtgemäss ist es bei biisenmen ö er ; & q . •* der Re- 

° 7. Mär Rothenburg schüesst emGntecht 

merkung: „Bin Handwerker o ne we fer Bücher noch Tosafot 

um wie viel mehr ein DVin w '® Gebrauch dieses Wortes zur demüthigen 
zur Hand habe.“ Den 8 fman““ den Zuhörern R. Meir’s, 
Bezeichnung der eigenen 1 ersoi ) ^ Ausdrücke tDl'TTI '5« s ), 

w ««. 'SD), m m *> '1« W» ^’)- 


.) Der Mensch S. 2. ’) OJj? «£% S-„ 75; 


*) iu Exod. 28, 30. 


ij Commentsir*iiT'cöd. Rossi 10sk "ziuni 21a. 

•) f'eOa^D’üiy 0”Wtö 103 w0 zu fehlen 

*) f. 50 a: D'tflty D^TJn» t ** um Hohenliede 3,11. 

scheint. , , io\ Chronik, Vorrede. ftR1 

•) Einleitung zu More hamor«. ) Th 1 s c06 u< f., Register S. 951 

u) Meor enajim c. *. iuod. ' 

? —* 

>) Nidda § 1038 Din ? "lOKi l Ascheri Ketubot c. 1 § 28. 

;j l°H ha i 5 628. Niddf S^öBl 1 Ä “e: d “° Wrte ich von D nnO.“ 

•* istiZ's 

Ketubot c. 10. 

?) Gittin c. 2 § 463. 
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•Daher erkenne ich in dem Schreiber des TN * 1 p TD »VTl 'DX Unter¬ 
zeichneten Gutachtens 8 ) tmsern Mordechai, welcher in dem Klageliede 
TIDDS: p SS'»! p zy P» auf Jes. 14, 12 anspielend, heisst; TS' und 

•iny sind poetische Namen für den Grossvater Hillel 9 ). 

Die Worte arTO »VT! 'bl — vgl. weiter unten — in den Hagahot 
Maimoniot HlSriD 9, 7 gehören vermuthlich Mordechai 's Schwager Meir 
hacohen . Auch Susslin , der Verfasser des Agudda 1 °), schreibt »VTl 'DR, 
Am beständigsten gebraucht das Bl'TI der Verfasser des kleinen Mordechai, 
Samuel Schleltstadt, welchem auch die niDfcp flübil angeboren, die ausser 
dem Mordechai auch noch den Sernak, den Auszug aus Or sarua, die 
Sens-Tosafot anfuhren und d"TO TIRSTO schreiben. So findet sich denn 
bei ihm: ITW! 'DK 1 ! ), »TO 'DR1 1 2 ), »TO 'Sl 13 ), »TO V'D 1 4 ), HR ID »TO '71 
>S 1S ). Namentlich kommt öfter '•DR 1 ®) oder anWl »TO 'bl 17 ) oder auch 
nur arvon 'DR1 18 ) vor. 

Des 'DIOD öl'Tlb bedient sich auch Salman aus St. Goar, der Ordner 
des Maharil; icm »l'TT 'DR schreibt Joseph Kolon 19 ). Im cod. Bodl. 
613, der etwa um das J. 1500 geschrieben scheint, werden verschiedene 
Piutstücke mit »VTlb eingefiihrt. 

8. Sdiemlob Palquera hat ein Werk D'DIDlb'ön mpT 1 ) verfasst. 
In seinem TO1H flTR meldet er, dass er es schreiben werde, und im 
£>DDn '0, dass e« geschrieben sei, und vermuthlich zielen auf dasselbe 
Werk seine Worte in HÖDH HW) 1 ): lDDl^bn möDTT ibRD [7CDj lanb 'HD11D* 
Jacob Romano in ConstantinopeJ, der im J. 1623 das mbyOH 'D unseres 
Autors abgeschrieben, hat jenes Werk gekannt oder besessen, wie aus 
dem Nachtrage Buxtorfs zur bibliofheca erhellt: Von einem gleichnamigen 
Werke Samuel Tibbons weiss er nichts. Ich halte nun das 'CH niJH in 
der Leydener Handschrift W T arn. 20 so wie cod. Rossi 164 für eben 
diese Schrift Palquera’s, zumal schon die Verse paR und pR ER1 u. s. w. 3 ) 
Palquera’s Einleitung zu seinem 2>paon angehören. Dieselben arabischen 
Schriftsteller werden in flljn und in fllbyöH 'D benutzt. Die Stelle im 
catai. Leyd. S. 63 stimmt mit unseres Autors sonstiger Auffassung und 
Ausdrucksweise: die Bezeichnung der nvbstPl JYI'T V nibyö ist stehend in 
mbyon 7CD und rtDnn fl'tPRT dessgleichen das von Palquera gebildete (?) 
'DVn 4 ) (S. 66), das sich in tPDDTi V, nib>'ön 'D p. 52, More hamore und 
D"n TpD 'ölpb wiederfindet, ferner D'ÖIEH Meteore (S. 65, 68, 70, 73) 


8 ) Ascher Rga. 84,6. *) Zunz Literaturgesch. S. 508. 

,0 ) me? Anf. und miDR '©TTn 78 d. ll ) TURH § 31. 

l *) Kl. Halachot § 1278. Zürcher Semak. 

IS ) R^Vl nSJCtf Anmerk. f. 9a. Kl. Halachot 1394, 1402. 
u ) Jebamot 738. Chullin 1073, 1075. 

**) Erubin 269. Ketubot 81G Chullin 1054, 1056, 1063, 1064, 1078. Ivl. Hai. 1297. 
rB ) Sabbat 225. Jebamot 749, 782; das. 751 führt er seinen kleinen Mordechai an. 
* 7 ) Mezia 641, Jebamot 740, Kotubot 818, Gittin 884, Kl. Halach. 1258, 1268. 

ll ) Jebamot § 771. Vgl. mein Ritus S. 216. 

1# ) Rga. N. 91. 

*) Vgl. □'D'JD^Dn myOl in der Vorrede zu More hamore; dieselben Worte 
liest EDDm *D ms. c. 21, nicht v-q-q (ed. S. 141). 

*) cod. München 45 f. 527 b. *) catai. Mss. Leyden S. 61 u. f. 

A ) 'D1T ist jedoch bereits in lofo z. B. 40a, 62a, 76a, 83a, 143b, piü '»DIRO 
29, 38, DCtfO 'plB (8. More hamore 107, 108) ]üp ‘^21, 31, nO~l 'OR. 
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in trwn 'D c. 8 ? tt?p3ÖH 43b; DttVYI (S. 68), das er auch, statt des 
Tibbonschen d XHön, im More (1,72) gebraucht. Ausdrücke wie 
C'TONTT D'D’lDlS'D, Gleichstellung des Frommen mit dem Philosophen, 
Unterschied zwischen Profetie und Philosophie (S. 65) sind Palquera 
eigen; die Behandlung der vier Kräfte (S. 72) ist die des li-Dtf! 'D, und 
die Verbindung des richtigen Wissens mit der sittlichen Handlung (S. 63) 
wird auf gleiche Art im niSyOPl 'D (p. 33) gefordert. Dieser allgemeinen 
Uebereinstimmung entsprechen einzelne Parallelstellen, z. B.: 

catal. S. 62. Die wahre Glückseligkeit ist KTDH WH [oder rWH 
rav und 13 mpm S. vpaon 32a, 47]. 
das. S. 63: UfUlÖK Dy tTCDm nDK KW yt&\ 'ÖDH '"OT® WKW, 
S. 73: i:rnin oy gdoidh [mbyön p. 6: DWiTBri raio "fin 

TO rai DJ?. More haraore S. 145: D'D'DDD TpnöH "ÖDHO C-VWl 

ns? Sy i 3 öy. m:in m:K £ 3: wn oy d^döi hdk kw ornaio nsw; 

£ 14: S"r ivDDn cy d^sco ow dwdw }wk nracj. 

S. 63: *y kSi .cran wnnS «mn njnS wpaw vki pn 

von nna«S pi tdikh [mSyan p. 6: pw tokti Sk trar? vki p*n 

D»TT3*1 p'rnnS VK1. Vgl. Vorrede zu More hamore S. 4|. 
das.: narnn pnK nr:y spClSo nSö; dieselbe Erklärung haben 
niSyan ido p. 32,33, hödh nw £ 556 b und ppson 47 a. 
das. ist DWN1 sinnverwandt mit flVW* Deutlicher hat 1WK1 

nöDn £ 52ia: nvwn nnrn rvSyan. 

s. 65: rrrpnn T3CÖ wie in der Vorrede zu More hamore. 

S. 71: Der Spruch yn u. 8. w. eben so in nibyDH P- 31, 
dem Vorwort zu 'D und tPpaöH 47 a. 

S. 72: Der aristotelische Ausspruch niBDnn nt3*Vp flöpni 

eben so in dem erwähnten Vorwort •*OYI fflfcVXD auch in n"l £ 55— 
das. rranm pWl H2D auch in »D3H V c. 16. 

das.: ntryan ttnm wm ttnro ^vrn •»rron orrowrat^ 
f^D3n ; d c. iS: wiS dS dntoh «wem ntryisn]* 

S. 75: rmpn nnSxnn, dasselbe inn"1 556 und 557, nnysn P* 33, 
entsprechend vielen ähnlichen Bildungen Palquera’s, als: Jwnnn 

n« (m 552 b), mxpn n'S:n (mSysn p. 35, **» ib, 
Auszug aus 0"n npa 7 a), rmpnnnw (in 56lb, 569 a, More 
hamore S. 18), mUpn rbsm (niSyon p. 26), ’ispr» nioSwi (m 
553b, 656a); auch 'IXpfl (Cfll 11?» 'wipb 10b), nmpn (n”l 554a), 
nvwpn niSyn (Kap. vtnjKn rno^a S. 143); wn ( Mor 

ham s. 42), nVIXpn mOBBl (More hamore S. 139). . 

das 'S. 78: kxd: sS tre» vbd 3 nf?w»a v npn? W 1l - d 

[More hamore S. 142: »b W18 npnb OTI TV'W .TTpnf» in 

Bis 1 demnach 3 neue^Thatsachen Tihbons Werk gleichen Titels und 
Inhalts offenbaren, wird es erlaubt sein, von dem vorhandenen myT 
ETlDlSm den Verfasser in Schemtob Palquera anzuerkennen. 

o' Die Kraft des Atkemholens, schreibt Palquera'), stammt von» 
Monde und heisst im uomos (DUM) Engel, Heerführer und Gabriel 
Ferner: „Die aus der allgemeinen planetarischen Seele stammende Nati 


‘) tSpDOH 38 ab. 
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kraft ist bei den Weisen die Natur des Seins und Vergehens und beim 
nomos ein Engel.“ a ) Deutlicher heisst es im riDDH fWKI 3 ): „Der 
nomos wird von der Menge für Ueberredung und List gehalten; allein 
es ist das Recht und das vermittelst der herabkommenden Prophetie blei¬ 
bend gestaltete, die Araber nennen den Engel, welcher die prophetische 
Gabe hinableitet nomos.“ Salomo Finzi 4 ), der diese letztere Stelle an¬ 
führt, nennt seine Quelle flwftön möDH ’tttpbö IHN ICD. Bei Levi b. 
Gerson 5 ) ist die Thora der nomos, durch welchen diejenigen, die sich 
völlig danach richten, zur wahren Glückseligkeit gelangen: Der genannte 
Finzi diesem Ausspruch beistimmend verwandelt Thora in Gemara. Aus 
diesen Beispielen erhellt, dass DID'J 6 ) allmählig die Stelle von Recht und 
Religion eingenommen hat. [S. unten S. 150. St.] 


Die jüdischen Erklärer des Hohenliedes, IX—XVI. Jahrh. 

von S. Saifeld. (Schluss.) 

34. Jaisch b. Samhun aus Andalusien, genannt lbn Soda. — HS. Par. 

228 a , Homilien, s. unter Moses Chalajo. 

35. Jefet 6 . Ali y Karäer, Mitte X. — *arab. Hs. Par. 293. — 

Litbl. 1843. S. 519. Pinsker, Lik. 184. — Neuerdings edirt 
von Jung (recens. Ztschr. d. DMG. XXII, 360.) 

36. Jehuda ihn Bal’am, Toledo, Ausgang XI. arab., als Autor citirt 

von Joseph ibn Aknin 1. c. Cat. J292. 

37. Jeh. Chajjug, Anfang XI., als Autor citirt von Joseph ibn Aknin 

1. c. Cat. 1301. 

38. Jeh . b. Mose Romano, Rom um 1300. — Comin. Meg. Hs. Vat. 

hat Bartol. 3, S. 66 , bei W. '756 und Z. in Gg. w. Ztschr. II, 
328 A. 42; ist bei Assem. nicht zu finden. — Ueber Jeh. s. 
Steinschn. in Kobacks Jeschurun VI, 49 . 

39. Jeh . ibn Schoscha n b. Isaac um 1500?, citirt von Isaac Jaabez, 

Vorr., s. Gg. in Israelit 1846, S. 82. 

40. Jesaja di Trani b. Mali sen.. XIII. — Hs. Angelica in Rom über 

Megillot sah de Rossi, Wrtb. 319, vgl. Cat. 1319. 

41. Jeschua b. Jehuda , Abul-Faradsch, Karäer, Mitte XI. — arab. 

Pinsker v n, trn. 

42. Jochanan Allemanno um 1470—91. — Hs. Uri 375*. *Reggio 

(Schorr, jetzt Steinschn.), beide defect. * Einleitung (u. Zus.) 

u. d. Tit. ptrnn rjv 4. Livorno, 1790. 4. Halberstadt, 1862.— 
vgl. Asul. II n §. 118. Bik. Haitt. IX. 13. Cat. 1397, Steinschn. 
pseudepigr. Lit. 14 j Alfarabi 244 über die Zeit, und Index 
S. 257. 

43. Joel ihn Schoeib in Tudela, Mitte XV. —(Tito mp) Compendium 

v. Rafael Treves (s. d.) m. T. *Sabion. 1558, Prag 1611 (s. 


*) das. 43b. *) Ms. t 549 b. *) s. Dukes Philos. S. 89. 158. 

’) pentat. Commentar, Vorrede. •) Vgi. More liauiore S. 116. noi PUIQK, S. 75 
'na 0103, Bipaon 20b: DIO’3 für nummus! 


9 
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44. 


[45. 


46. 


47 


48. 


oben Abr. b. Is.) — Cat. 1400. 2779 [wo 1556 und 1552 
Druckf. — Das Werk mar» bin v. Raf. Treves b. Raruch 
ist Constant. 1743 gedruckt, s. Zedner S. 761. Comm. Hl. 
fehlt bei Kasyerling 1, 85. St.] 

Jona ihn Gannach , Mitte XI. — arab., als Autor citirt v. Jos. 
ibu Aknin 1. c. Cat. 1415 F. 

Josef b. Jakob , nicht b. Abr. aus Wetzlar, Hs. Opp. 111 hol. 
hat nicht Hold., s. Serapeum 1864, S. 89, 92.] 

Jos. ihn Aknin, um 1200. — arab. Hs. Uri 131. Ausfünil, 
Mittheilung Steinschneider^, Erscli und Gr. II, BJ. 31. 

Cat. 1440. . , , „ , _ 

Jos. Caspi , Auf. XIY. — In bwb iW (nebst Pseudo-baadja 
und Jacob Provinciale) 4. Constant. 1577; Ersch II, Bd. Jl, 
S. 58; Dukes Oz. nechm II. 102 s. Note; Cat. 1448. 

Jos. Chajun, Ende XV. — Hs. Par. 261» (wo nur der Name 
Joseph), *Hs. Benzian 16. — (Vgl. Catal. d une prdc. collect, 
hebr. Berl. 1869, S. 5.) Excerpt: Hechaluz IV, 85. — Cat. 
1451 u. Addit; Steinschn. Alfarabi Nachtr. S. 250. 

19. Jos. Gikatilia (Chiquitilla) XIII. [nach Cat. Pai^ in begovia- 
1300 St. 1. — Hs. Par. 790 2 , citirt in n;x rua 15 c loS c ; D. Cassel 
in Ersch II, 31 s. v. - Cat. 1461 ff., Cat. Lugd 89. 

Jos. ihn Jachja, Anf. XVI. — *Hag. m. T. f. Bologna lo38. 

D. Cassel in Ersch H, Bd. 31 S. 81 ; Cat. 1476 
Jos. Kara b. Simon Anf. XII. - Hs. Parma 456 (Meg. in va- 
riae lectiones angegeben, der de Rossische Catalog fui 
indess nur die Comm. zu Kob. u. Klagl. an). — Cat. 1478 ff. 
Jos. Kimchi, Mitte XH- - *Hs. Uri 150*.- !Excerpt in Bruns 
Adversar. Cod. or. Berl. 7 Q. fol. 13». (Vgl. Orient. Kepert.1 
XII, 283. ) Specimen gab Dukes m Oz. nechm. II. 76. , 

Cat. 1490. (Die Hs. Opp. 82 Oct. wird in der lat. Ueber* 
Setzung des Catalogs fälschlich Jos. beigelegt. Cat. 1412, s. 
auch W. II, S. 1048.) 

Jos. b. Salomo ibn Fewwal'), — Hs. Vat. 250 . 


57. 


50. 


51. 


52. 


g f g j P gjfP M M p dUB I. V1M, **• 

äjs «Rftäi ns 

i ÄSS £ ISS?» 4*. äs SÄ 

*er den David Maimomdes Cit.rt. Dennoch .st duft«BN &g f U4 aBge . 
Josef Ibu 


i,STÄ b) Abraham, Ä» g* «£ 
•ührt,_über dessen Zeitalter 8 HB. Ek, 24. J«. b. Sal. ‘ München^ 26, 


t, über dessen Zeitalter s. H15. IA, oob. . • ;i 0g Münc ij en 28, 

Huesca, wird von Josef b. Chajjtm m 0 | M-.n 1( j 62 g y (der 

,U. 496 b, citirt: vgl. auch Luzzattom^O, d Lyck « l Jo I 


.431a, 496b, citirt: vgl. auch Duzzauo in^ DerUebersetzer Jos. 
lie Notiz bei Geiger, Melo Ghofti. S.104, uhersede £ atal . N g92> 5 bezieht 
>. Isnk el-Fewwal lebte 129i in Hue • , 1 r Todros b Meir in Cod. 82, 

ilso die Widmung des Jos. b. Chamm fiUschilieh “ " ( 9C brieb (vgl. Cat. 

•ür welchen im Jahre 1SOTMeir Abulafia sein soll, 

as äs,«“» « To äro . w..... 


jedi 
(nui 
296 
62. Mm. 


63. 


Fat 

Beci 

auch 


8. J 



67- Um. 


200 : 
«• b'aftc 
Hat 
69 ' Obad 


Cat 


»eichen Gr 
•“dem er j. 
““gekehrt ( 

«K Sohr 
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54. Job.Taitazac, Auf. XYl. — c'ino DH 1 ? (Dan. Meg.) m. Addit. des 

Herausg. Sam. ibn Amram. 4. Vened. 1608. — Hs. Opp. 
269 Q., Cat. 1533. 

55. Kaleb Afendopolo (Efendip.), Karäcr in Constantinopel, um 

1490. — Hs. Leyd 30 b. Tract. 2. des nm» ,TWy. 

56. Levi b. Gerson, 1329. — *Meg. mit Ausnahme der Klagl. 4. 

Riva di Trent. 1560; rabbin. Bibeln Amstd. 1724—27. 8. 
Königsberg 1664. — Cat. 1607. Einige Hss. sind fälschlich 
anderen Autoren beigelegt. 

57. Meir Arama b. Isak, Mitte XVI. — *m. T. gedr. in den 
rabbin. Bib. — Hs. Opp. 800 Q. (y"Di). Cat. 1698. 

58. Michael Adam. — Jüd.-deutsche Uebersetzung (Pent., Meg. u. 

Hat) 4® Konstant. 1544. Cat. 177 n. 1187- Dass nicht 
Elia Levita der Vf., s. Steinschn. im Serapeum 1869, S. 150. 

59. Moses b. Abraham Mat., Ende XVI. — *7WÜ b'Sl“ (Pent. und 

Meg,) Prag 1611; Zz. Z. G. 288, Cat. 1761, bei Sabbatai als 
Supercommentar zu Raschi. 

60. Mos. Almosnino, Mitte XVI. — *!Wti T (Meg.) in. T. 4® Salon. 

1572, Vened. 1597 (ohne Text); Cat. 39 n. 224, 1770. 

61. Mos. Alscheich, Ausg. XVI. — * cpeyn fUBW f. Prag 1610 (Meg. 

jede mit besond. Tit.), f. Offenb. 1717. — 4® Vened. 1517 
(nur Hl.). — Vgl. Sabbatai V § 93, Asul. II D § 26. Cat. 51 n. 
296, 68 n. 415, 1773. 

62. Mos. Chalajo b. Isak, XV (?). — *Hs. Münch. 71, Par. 269, 

Vat. 69 u. 70 (vgl. Kobak’s Jeschur. VII, Z). — Cat. unter 
Bechai 777; Cat. Lugd. 223, HB. IV, II3. — [Wahrscheinl. 
auch „Isak Halawa“ in Hs. Par. 228*, St] 

63. Mos. Gikatilia (Chiquitilla) aus Cordova, Mitte XI. — arab.? 

s. Joseph ibn Aknin 1. c. — Cat. 1818. 

64. Mos. Narboni, 1342. — ,101p HD» by ,T1W rm. Hs. Reggio 51, 

Dr. Sänger (jetzt in Hamburg). [Hs. Vat. Urb. 41 als c» ''D 
nvm» ynx btr bei W. I, s. 826: Expos. Tetragr.! St] Cat. 
1967 u. 1974, Cat. Lugd. 20. 

65. Mos. Saertels, Eude XVI. — Uebers. (Pent., Meg. u. Haft.) m. 

T. 1604-5 und öfter; Cat. 1922 S. 

66 . Mos. b. Salomo aus Burgos, XHI.. — von Isak Sahula (s. d.) 

als Vf. angeführt. 

67. Mos. ibn Tibbon, Mitte XIII. — *Hs. Uri 319®. * Münch. 264 

*Harlei 5797, Parma 590. Vgl. de Rossi Wrtb. 313.; Cat! 
2005; Steinschn. Alfarabi 240, 242. 

68 . Naftali Altschüler b. Ascher in Meseritz, XVI. — Proph. u. 

Hag. Krakau 1593—95; Cat. 2021. 

69. Obadja Sforno. — *4® Vened. 1567 (Köln); rabbin. Bib. ed. 

Amstd.; 8. Königsberg 1845; 4. Pent. Wien 1859. — 
Cat. 2075. 


welchen Gräte VII 489 (vgl. HB. VIII, 74) fälschlich nach 1304 leben lässt 
mdem er die Buchst. D “0 (oder ~“c) bei Jellinek unterdrückt, aus welchen mar 
Ä “rr ? U39 ’ dass Mose de Leon sein Cüipn bpW im J. 1292 dem 
Josef, Sohn des bereits verstorbenen Todros, gewidmet habe. St. 

9 * 
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72. 

73. 


' *%“£• 

• m £*ft? ~s«£ id 

“', ,, L , . 37 |) aus dl -‘ ,n Al- ab. übersetzt — in der That aus 

ÄS^ 

50. Dukes, Beitr. J04, Z. Cat. L c od 18 19 ^o' 3 ,!' 

Citat aus Hiob e | & **" ^ S ’ 7 wiH die ^eit aus einem 
titdt aus Hiob bewiesen haben I St] Nicht verschieden von 

den Drucken: Hs. Opp. 282 Q. Alrnanz 236'«HßV 146 

Salmon b. Jeruchum Karäer, X. — Pinsk Lik i"ts3 \ n |,’ inq’ 

*$£%$**■ ~ *«• *• i». T. 4. Ve„S Ä. - 

74 *tt/7L 3 ' H ? 8 ' "1 Eolo S n “ '«2 (mit Peotat.) 

‘>340 I >| 8b SeLr oft ; Aus gg- b. Z. Ztscbr. S. 334. Cat 

Breit:hn^ r - ? ?eD: Lat ,‘ Genebrard 8 - I >a >'- 1570. 1585, 
leithaupt. „nascht tu proph. prior. etc.“ 4. Gotha 1704. — 

Pyipit! 1We T Tcutech-Chumaseh r. Michael Adam (s. d.), 

N 1 8Q m t USg J 56 ° l Jeh ‘ b ' Naftali a - «• w.; Cat. 178 
1 89. - \on Hss. scheint Tur. 22 (m. Proph. u. Spr.) 

Kwchi anzu^ören, und der angebliche Autor Sikem aus 

be? 7 s r' 3 ,’ 1 ? entstanden zu sein. — Auch „Scbemtob“ 

, Stf vV‘<Ä£W- ’ 37 “ finsH * 4 CM - 

75. Sal. ihn Melech, Anf. XVI. - * W M, ;a Com. üb. d. Bibel mit 
Zugrundlegung des D. Ktmchi sehen Wörterbuches und Zu- 
iÄ“ 5 «** V °" ^etidanct, f. Constant. J 548/9; Amsterd. 
168ö. Cat. 2371. — Hs. ‘Schönblum Nr. 12, f. 29 (Stellen 
w? r * u Ir 1S J eine Zusammenstellung aus dem Kimehi’schen 
Wörterbuch oder aus dem Michlol jofl. Verbesserungen und 
7« Zusatze lassen auf eine sehr junge Arbeit schliessen. 

7b. [bal Valeno. — Com. Meg., nach Cat. 2494 wahrscheinlich 
tonfusion mit Sam. V.J 

77. Sam Arepolb Isak Ende XVI. - «a) in W mat (Comm. 

irs 119. -Hl. fn rbr ... 4. Vened. 1576. — b) abv *r m T. 

4. Zafet 1578/9; Cat. 2406. — 

78. [Samuel tt>ra? — Seinen Commentar nennt Is. Akrisch in der 

Vorrede zu den 3 Comm. v. Jos. Caspi u. s. w. Vielleicht 
ifiüZ« da -»o Geb ei' Sam. Ckabib de Vidas s. Gg. im Israelit, 
o? b - fe- l 8 l Jbe-Chaluz II, 24; Sam. Ilabib bei Carmoly, Hist. 

7u c ,2, ’ lst Fehler für Isak, s. Cat. 2411; Par. 908. St.] 

79. Sam b Meir, XII. — ‘8. Lcipz. 1855 (m. d. Comm. z. Koh. 

und Excerpten aus Tobia b. Elieser’s Erklär, zu Koh. und 
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Hl., hgg. v. Jellinek). — *Hs. Parma 405. anon., bei Z. zur 
Gesch, p- 79, nach dem von Herrn Perreau an Dr. Stein¬ 
schneider mitgethciltcn Anfänge, cf. Cat. 2452. 

80. Sam. Nagid, um 1030. — arab? s. Ihn Aknin 1. c.; Cat. 2457 


u. 2461. 

81 Samuel Tibbon (? mm). — (Von Mcnachem b. Jakob?) in Hs. 
Opp. 1172 Q. f. 21 als Vf. eines Comm. citirt; Cat. 2005, 
und unter Mose Tibbon, der den Comm des Vaters zu citiren 
scheint (Mittheilung Steinschneider^). 

82. Schemaja aus Soissons, XII. — cf. Cat. 2516. Hs. Münch. 5. 

83. Schemurja. — Citirt von Joseph ibn Aknin. 1. c. 

S4. Schemarja b. Elia ka-Parnes aus Creta, 1324—46. — *Hs. Par. 
334». 897* (angeblich 2. Recension) Münch. 210. Hs. Car- 
moly’s. Jost s Annal. I, 53. Citate bei Sal. Alkabiz u. A., 
s. Gg. in he-Chaluz II, 24. Die Angabe Algasi’s, dass Elia 
b. Farnes 1390 einen Comm. verfasst (Z. Litgesch. 387), hält 
Steinschn. Cat. 944, für Confusion; vgl. Cat. Lugd. 211. 
[Das Jahr 1346 ist in .TSöK Hs. Münch. 210 f. 196—8 nicht 
weniger als viermal mit Worten angegeben; vgl. auch Par. 
1003*; Kobak’s Jeschurun VI, 56 StJ. 

85 \Schemtob s. oben unter Salomo b. Isak.J 

86 . Simon Darschan, XII. — *('311»») täipb\ — Z. G. Vort. 286, 300. 

87 Tanchum b. Joseph, aus Jerusalem, Mitte XIII. — arab. Hs. 

Uri 83; W* 1168; Cat. 2666 fl'.; Dukes, Nachal 44. 

88 Tobia b. Elieser in Griechenland, um 1130. — 31SD npS (?) über 

Megillot. Hss. Uri 124*, Parma 216, Bislichis, jetzt bei Jel¬ 
linek, der Specimina daraus zu Sam. b. Meir (s. d.) gegeben; 
auch benutzt von Friedmann zu Sifra, Wien 1864, s. Vorr. 
Kap. 6 . Hs. Lipschütz (1867). — Z. G. V. 293; Z. G. 61, 
566; Steinschn. Jew. Lit. 70, Cat. 2674; Buber, Pesikta Lyk 
1868 S. Vll. — Er citirt seinen Vater. 


n. Anonyme. 

89. (mn) ttHTD fälschlich als Theil von Rabbot betrachtet, fol. ital. 

Druck 1519. Const. 1520. (in. d. Midr z. d. übr. Meg.) f. 
Vened. 1545 (m. Midr z. Pent. u. Mcg.) u, öfter-. Z. G. Vort. 
263. Cat. 587, 390, 594. 

90. VW. — 4. Mant. 1558—60 und öfter, (tnn) VW 2. Th. tma 

n3'«ö rtfpi mm W'W (obyin) m. Anmerk. d. Jeh. Gedalja. 4. 
Salon. 1596-7. 4. Vened. 1663. — Z. G. Vort. 406a. Cat. 538, 
542, 543. 

91. Anon. Hat. übers, v. Genebrard, 8. Par. 1570 u. 1587; W* 410, 

38 n. 315. 

92. Dtfian rur>’ Asulai s. V.? vgl. Cat. 913. 2812. Z. Ritus 215. 

93. mi'pi mxp. 11s. Müller in Amsterd. Bet-ha-seler 1868, 
S. 345. — Hs. Bodlejana: [Uri 38 ist Ibn Esr. s. Conspectus.J 
Uri 102 f. 163 Spanier? *Opp. 256 F. f. 261, nicht Tobia, 
(Jat. 2674. Opp. 1159 Qu. s. Leipzig. Opp. 1370 Qu., woraus 
wahrscheinlich, nach Steinschn. Vermuthung, die Mittheilung 


-A- 
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von Dukes, Oz. Nechm. II, 76, Nachal 46, Kobak’s Jeschurun 
hebr. IV, 88 . Opp. 572 Oct. — Brit. Mus. Almanzi 236 18 .—Ham¬ 
burg: 32, vormals Uffb. 20. [WM400 u. 368, s. Dukes, in h. 
Ztschr. [VXlI, 10 . £*.] — Leipzig: *305 identisch m. *Opp. 1159 
Qu. also nicht Mose Tibbon (s. d.), wie Z. Addit. 320 ver- 
muthet. Der Vf. citirt zu 5,13 b'1 p. — München: *56 „ben 
Salomo/* s. Delitzsch, Litbl. 111, 664. Hercz, Drei Abhandlun¬ 
gen von Averroes, Berlin 1869, Anhang 111. — Paris, 334 11 
(a. f. 243 od. 242?) anf. tmeon bl D'Dnn mt. 334 1 2 anf.JTW 
lain by 1DD nonch . . ♦ . , citirt Elieser bei Simson u. 

Jos. b. Sch. - Parma: 46 1 [nach Mittheil. Perreau’s an Stein¬ 
schneider anf. bz na man irrmn &np n'xrcn Sr S m rot v n nv 
avan, zuletzt ein Gedicht v. 10 Zeilen v»S "iSj Srn nw S« b* 
rmm IW *D3 jnK], Scholien zu Pentat. u. Meg. 462 1 kabbalist. 
1047 Scholien zu Meg. etc. 1356 Meg., Ende XV. — 
Rom, Vat. 230. 298° Anfang defect. 431 4 kabbal. — Hs. 

Adlers, beschrieben von Geiger, w. Ztschr. Ul, 427 citirt 
David Maimönides. [Höchst wahrscheinl. identisch mit Vat. 
250 °, s. unter Jos. b. Sal. St.] 

Citirt werden zu ermittelnde Commentare nach Z. von Sal. 
Duran RGA. 595 f. 117 c., wo es heisst: wir wrm »TTD 
in«, vielleicht ein sonst bekannter; von Mose Isserls, Torat ha- 
Ola ed. 1569 f. 39 a. 


Anzeigen. 

J. Levy'S Wörterbuch, H. Artikel. — Ehe wir zu Einzelnheiten 
übergehen, noch ein Wort über die vom Vf. benutzten Handschriften 
und alten Drucke. Die ersteren sind: 1. die älteste, Pentateuch u. 
Hagiographen enthaltend, im Jahre 1238 geschrieben, war früher 
im & Besitz des Jacob v. Rhediger, später in dem der Magdalenen- 
Bibliothek zu Breslau, und ist jetzt im Besitze der Stadtbibliothek- 
2. Pentat. mit Onkelos, 1285 geschrieben, früher im Besitze Sara, 
val’s in Triest, jetzt in dem des jiid.-theolog. Seminars zu Breslau. 
Wir tragen mach, dass sie von Luzzatto im „Philoxenus“ beschrieben 
und stark benutzt ist. — 3. desgl. v. J. 1449. — 4. desgl. ohne 
Datum. Nr. 2—4, so wie die benutzten Drucke gehören der Bres¬ 
lauer Seminarsbibliothek. Von alten Drucken sind zwar 5 benutzt 
(1482, 1497,1517, 1547, 1557), hingegen blieben unbenutzt: 1. die Po¬ 
lyglotte des Kardinals Ximenes, bekannt unter dem Namen Biblia 
complutensis 1514—17, wovon 2 Expl. in der hiesigen k. Bibiiotkek. 
Ximenes hat mit fürstlichem Aufwand zu dieser Ausgabe „castiga- 
tissimos et antiquissimos Codices*' herbeigeschafft. Von Targumim 
ist nur Onkelos aufgenommen. Ob zu Onkelos Handschriften oder 
nur Ausgaben benutzt worden, muss eine nähere Untersuchung 
lehren. Die Lissabonner 1491 konnte mau leicht beschaffen, da 
man kurz zuvor die Juden verjagt und ihrer Bücher beraubt hatte, 
unter welchen freilich auch handschriftliche Targumim sein konnten. 
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Die Vokalisation des Targura wie des hebr. Textes ist eigentüm¬ 
lich: Für Shwa am Anf. des Wortes u. Shwa compos. steht einfach 
Patach, z. B. jppi “ 1T|TV *^8 = PDN = PDN, IPN = PPN- 

2. das Octoplum, d. i. die Psalmenpolyglotte, Genua 1516, auch Psalt. 
Nebiense genannt, besorgt von. Aug. Justiniani, mit latein. Ueber- 
setzung. Diese Ed. pr. scheint noch nicht kritisch benutzt, obgleich 
sie viele und darunter wichtige Varianten im Targum hat. Schon 
der erste Psalm weist deren 6 auf. In bibliographischer Hinsicht 
st diese Ausgabe vielfach merkwürdig. Sie ist die erste Polyglotte 
eines alttestarnentlichen Buches, der erste Druck des Jonatan über¬ 
haupt, der erste Druck eines biblischen Buches in arabischer 
Sprache, das zweite arabische Druckwerk überhaupt. 1 ) Irren wir 
nicht, so ist es auch das einzige in Genua gedruckte Buch in semi¬ 
tischen Sprachen. Dieses für Gelehrte wie für Sammler gleich 
wichtige Werk besitzt die hiesige k. Bibliothek in einem pracht¬ 
vollen Exemplare. 3. Die Antwerpener, von Ar. Montanus u. A. 
besorgte Polygl. 1569—72, s. g. B. regia, Pseudo-Jonatan u. Jerusch, 
ausgenommen, alle Targ. der Venetianer enthaltend, jedoch mit sehr 
bedeutenden Varianten; namentlich ist der Sagenkreis viel enger ge¬ 
worden, und nicht durch blosse Censurhand. Es sind ohne Zweifel 
IIs. benutzt worden, und zwar die complutensischen, welche Ximenes 
für seine Polyglotte gesammelt, aber nicht benutzt hat. Zu einer 
kritischen Ausgabe des Targum, welche Noth thut, und für welche 
der Fleiss des Verfassers des Wörterbuches geeignet ist, darf man 
diese Polyglotte unentbehrlich nennen. Im Vatican liegen 2 hand¬ 
schriftliche Sammlungen von Varianten der Targumim dieser Aus¬ 
gabe, welche aus der Vergleichung mit der Venetianer und der 
Baseler Ausg. gewonnen sind. 

Ich darf nicht anfangen, einzelne Stellen zum Gegenstand der 
unparteiischen Besprechung zu machen, bevor ich Zeugniss ablege, 
dass ich ein durch Uebersehn begangenes Unrecht gegen den Vf! 
zu widerrufen habe: Diesem wird nämlich auf S. J08 der Vorwurf 
gemacht, dass er den Pseudojonatan und dessen fragmentarischen 
Seitenläufer Jonatan I. und Jonatan II. nenne. Allein Herr L. 
spricht nur in Abbreviatur J. I. u. J. II., und diese Abkürzungen 
ergänzt er am Ende des ersten Theils durch: Jerusalem-Targum 1. 
u. Jerusalem larguin 11. Ich hätte durch meine Angabe leicht 
selbst den alten Auflösungsprocess der famosen Abbreviatur *'f1 
auch auf die deutsche Abkürzung übertragen, hätte mich nicht der 
Vf. durch freundliches Schreiben belehrt. 

Beim Uebergang zur Inbetrachtnahme einzelner Artikel war 
es unsere anfängliche Absicht, ein ganzes Alfabet von Wörtern 
mehr oder minder ausführlich zur Prüfung heranzuziehen, aber wir 
haben diese Absicht aufgegeben, weil wir denken, bald an anderem 
Orte, wo ein grösserer Raum als in diesen Blättern überlassen 


a N ? ch 1° derMitte des vor. Jahrh. wurde das Buch wirklich für das erste 

ge | h M^ D Q b i S i durch AßsemaDi ‘das Dasein der „septem horae 
canomcae**, Fano 1514, 8. bekannt wurde. 
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werden kann, Mekreres aus Talmud und Targum in sprachwissen¬ 
schaftlicher und historischer Hinsicht zu veröffentlichen. Es sollen 
daher nur aus dem Buchstaben K mehre Artikel, aus den folgenden 
Buchstaben aber nur wenige zur Besprechung ausgewählt werden, 
um da und dort Andeutungen für die Zukunft zu geben._Die Er¬ 

klärung der sprachlichen Verwendungen des Buchstaben Alef ist 
theils mangelhaft, theils unrichtig. Bei den zahlreichen Bedeu¬ 
tungen wäre es in der Ordnung gewesen, dieselben durch Nummern 
in Reihe und Glied zu bringen, wie alle Lexicographen es thun. —* 
Die Vergleichung des Status, emphat. mit dem angebl. Artikel in 
den liebr. Wörtern njjp u. müsste begründet werden, denn 
erstens ist jene Annahme eines postpositiven Artikels im Hebr. 
(wozu das halbe Dutzend von Beispielen kaum voll ist) noch von 
zahlreichen Bedenken belastet, und zweitens ist sie so jung an 
Jahren, dass schwerlich 5 Procent derjenigen, auf welche der Vf. 
als die Majorität seiner Leser rechnet, damit bekannt sind. — Das 
prosthetische K bei Doppelconsonanten findet sich nicht bloss bei 
griechischen Wörtern, diese Wortbildung ist ganz semitisch. — In 
den Wörtern wie '3T ist K nicht in Jod übergegangen, dieses letztere 
ist Wurzel, das K aber Vocalbuchstabe, damit man nicht w Sakki 
(mit Chirek), sondern Sakkai (mit Patach) lese (der hierosoh Tal¬ 
mud schreibt aus eben dem Grunde "Dr, mit Doppeljod), daher 
W u * H3 u. \\H3. Ein wichtiger Gebrauch des x in Verbin¬ 
dung mit folgend. Partikel 1 ist im Talmud sehr häufig, wie 33N 
für 2) by, so ornx = ’prFJ *l]J „während dessen“ „während dem so 
ist“. Es ist so gebraucht in Palästina zur Zeit und im Munde des 
R. Jochanan, wie in Babylonien zur Zeit und im Mnde des Abbaje 
b222 wv;c:> nSs«1K — "2K fa wa imrwiK und öfter. Ob dieser 
Gebrauch im Targum vorkommt? — Sicher dagegen ist ein anderes, 
vom \f. vernaeslässigtes, Vorkommniss echt targumisch, nämlich 
bei einigen (besonders mit w anfangenden) Zeitwörtern = rw 
er fand (vielleicht um es vor der Bedeutung ratP „vergessen“ zu 
bewahren), WK = \"W er trank. Dahin gehört das talmudische 
neben pntP, welches, wie es scheint, noch von Niemandem in 
diese Spracherscheiuung gezogen worden, aber einer näheren Prü¬ 
fung werth ist. 2 ) 

Ausser den obigen Bemerkungen zur Aufzählung der Functionen 
des Buchstaben K haben wir einen Aufschluss über den Namen 
desselben zu verkünden, der an sich schon für die Geschichte der 
hebräischen Sprache wichtig ist, aber noch wichtiger wird durch 
seine Benutzung für eine räthselhafte Stelle im Talmud. Wir be¬ 
trachten die folgenden Combinationen noch nicht als abgeschlossen, 
aber der Prüfung von Seiten berufener Fachmänner würdig. Im 
hierosolymitanischen Talmud Tr. Berachot, Cap. 11, § 4 (Fol.-Ausg. 
Krotoschin, Blatt 4, col. 4 Mitte) wird X nicht wie sonst ge- 


*) Es fragt aich, ob das K hier rein phonetisch oder von einer Af’e)-Form 
abzoleiten sei. St. 
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D annt, sondern KK (lies NN) pl. fm Wenn man «mit dm ^Namen 
als Hauotwort brauchen wollte, so konnte man sagen „das A statt 
das Alef“ ImTr. Sabbat Babli 103, b finden wir, dass R . Simon 
cs für strafbar hält, am Sabbat die beiden Alef a em Worte 
TW« zu schreiben, denn obgleich sie hier nur W heile sind, 
leren Schreibung sonst nicht als Sabbatschändung g 1 , so bilden 
Je doch anderswo ein selbstständiges Wort. Wo aber ein> solches 
Wort sicher gefunden wird, erfahren wir aus der obigen Stelle des 
Talmud Jerusehalmi, es wird gefunden in den Utens (^S) (in lite- 
rarum ordine). Was ans dem J in zu machen ist weias ich 

nicht • vielleicht für ‘b U2; vielleicht ist es ursprünglich Abbrev. für 
in den drei althebräischen Alfabeten (Hebräisch, Samarita- 
Sh uid Münzschrift). Das a ist später von dem iolg. *mh an- 
nectirt worden. Mag man die letzte Deutung gewagt nennen, fest¬ 
stehend bleibt der Fund des aus «« bestehenden Wortes, wel- 
dies wir nicht mit Aruch in Amuleten, oder mit Raschi m 
einem Kloster (n*to = cloitre) zu suchen haben Demnach ist 
künftig: in chaldäiscben und hebräischen Lexicis dei Aitikel 8 duich 
die Angabe zu bereichern, dass sein Name neben Alef auch A, wie 
im Lateinischen, war. Wir gehn von dem Buchstaben zu den Wör¬ 
tern über, an deren Spitze er sich gestellt hat: bei 

DX Vater fehlt die Angabe, dass die Form N28 heisst, m der 
Mischna auch den Plural der ersten Person „unser Vater“ vertritt, 
während die Targumim sich auf den sing, beschränken, dagegen der 
pl. 83138 heisst. Die Gemara hat schon früh diese letztere Form 
adoptirt, so die Söhne des Rabbi Chaja, Beracbot 18, b — in 

unseren Ausgaben steht J138. s ) . . , v 

Bei der Vergleichung targumischer Idiotismen mit solchen des 
Talmud hat der Vf. die Fälle oer Uebereinstimmung beider breit 
genug hervorgehobeu, nicht so die oft auftretende Gegenstimmung, 
welche häufig sichere Winke über Spracbgeist, Zeit, Ort und 1 er- 
sonen giebt. — Gans I. S. 14, wird die Talmudstelle Bera- 

chot 57 überflüssig herbeigezogen, daran ein Nachweis aus dem 
Livius geknüpft und nebenbei der Anfang gemacht, die bescheidenen 
Ergebnisse meines wissenschaftlichen btrebens stillschweigend für 
unbenutzbar zu erklären. Jene bisher vernachlässigte Stelle sagt, 
unter Missanwendung des Verses Proverb. 1, 20, aus, dass die Er¬ 
scheinung einer Gans im Traume die Verkünderin kommender Weis¬ 
heit für den Träumer sei. Ich habe diese scheinbar alberne Traum¬ 
auslegung nach der exegetischen Methode des lalmud einfach er¬ 
klärt, 4 ) während Andere, darunter der selige Luzzatto, in einem 


•) 838 der Vater ist ebensowohl „mein“ u!b „unser“ Vater, und es wird 
wohl eine Abgrenzung schwer zu constatiren sein. Die Substitution des Art. 
für das pron. poss. ist eine sehr allgemeine Erscheinung, die bei Wörtern wie 
Vater häufiger und deutlicher hervortritt. Solche Bemerkungen gehören eigent¬ 
lich in die Grammatik und können im Lexicon nur vorübergehend berücksich¬ 
tigt werden. St. 

•) Kxitieehe Lege . .. (Berlin 1864, Peiser) S. 7 ß. 
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Briefe an mich, mit Lewysohn (Zoologie des Talmud 191), das 
öclireien der Gans als tertium comparationis nehmen. Diese Ge¬ 
lehrten haben alle vergessen, dass das Wort nypn in dem zu Hülfe 
gerulenen Verse bei den Alten, wie die Versionen und der Talmud 
selbst (Moed katan 16) zeigen, nicht schreien , sondern preisen, oder 
lufen heisst (vgl. Prov. 8, 3), und dass das Schreien der Gänse, 
selbst der des Kapitols, nicht aus Weisheit geschah und geschieht, 
sondern aus natürlicher Furcht. Auch darf man behaupten, dass, 
wenn jetzt wenige Tertianer gefunden werden, welche von den anti- 
gallischen Gänsen nichts gehört haben sollten, gewiss noch weniger 
ialmudisten gefunden werden konnten, welche von der römischen 
bage geholt haben. Herrn L., der auf jüdischem Grund und 
Boden (Ketubot 27) mit mehr Glück diese Gänse-Weisheit hättte 
vergleichen können, scheint der Hauptzweck der Herbeizerrung 
meser Stelle nur gewesen, zu zeigen, wie meine, Aufsehen und 
Widerspruch hervorbringende, Erklärung als nicht vorhanden be¬ 
trachtet werden müsse, und das thut er bei mehreren anderen meiner 
Erklärungen, von denen nur einige, jedoch ohne Angabe der Quelle, 
Gnade fanden. „Todtschweigen“ erschöpft jedoch das Verfahren des 
gelehrten und sonst verdienstvollen Vf’s. nicht; denn er thut mehr, 
er zieht Dinge herbei, an die sich mein Name und meine Versuche 
geschlossen, um sie in den Lethestrom zu stürzen. Ob dieses Ver- 
lahren ganz wissenschaftlich ist? In Artikeln wie #r6p'p rächt es 
sich Verdientermassen. 

Was wir bei der Anzeige des 1. Heftes im Jahre 1865 über 
das seltsame Wort DWN gesagt haben, ist seitdem erweitert durch 
einen Aufsatz in Frankels Monatsschrift 1868, S. 295 ff. Die Emen- 
dation D131N in DVttX = leqevg wird nachweislich bestätigt durch die 
nothwendig zu emendirenden Worte des Aruch pö bv Hört in 
pID bv. — pH* 1, 31, a, ist die minder richtige Lesart gewählt, 
die richtige ist mit geschärfter Silbe ohne Jod, wie selbst das hebr. 

das biblisch-chaldäische u. Aber Herr L. hat einmal 
den biblischen Ghaldaismus wie die Bemerkungen des Unterzeich¬ 
neten verurtheilt, durch Schweigen vom Leben zum Tode gebracht 
zu werden. Justinian, regia u. Buxtorf haben regelmässig u. 

daselbst, liest der Vf. in der Stelle Esther II, 
7, 10 nach einer Hs., während in den Ausgg. fcPTUWN steht. Herr 
Dr. Berliner sagt mir, dass der Codex der k. Bibliothek Q. No. 1, 
S. 960 wie die Ausgg. liest und mit Recht; denn die Stadt Alexan¬ 
drien und eibe Reise dahin haben, abgesehen von dem Anachro¬ 
nismus, gar nichts mit dem Galgen des Haman zu thun, auch will 
ja Haman nach diesem Orte hinaufgehen (pD'ö); nach Alexandrien 
geht man, wie nach Aegypten und einer Stadt am Meere, hinunter. 
Die richtige Lesart ist aber kvidok, in welches Wort der Abschreiber 
die Buchstaben 3 und \ vielieicht absichtlich, eingeschaltet, und die 
Bedeutung: luftiges Gebälk ist heissend, aber verständlich. — 

I, 58, a, heisst sowohl Speisegefäss, wie die darin bereitete, oder 
bewahrte Speise. Exodus 12, .*14 wird das hebr. von den 
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Targumim in letzter Bedeutung genommen, mit dem verdeutlichenden 
Zusatze nmö in Onkelos, während Pseudojon. geradezu . . . TWöl 
sagt. Der Syrer giebt das Wort sehr passend wieder mit pmnp, 
d. h. ihre kalte (Küche) = übrig gebliebene Speise. Ebenso über¬ 
setzt er Exodus 16, 23 in geschickter Wendung: Backet und kochet 
heute, und das Uebrige von der heute am Feuer bereiteten Speise 
bewahret euch „kalt* 4 für morgen. Für den ersten Blick wäre es 
verführerisch, das syrische pmnp mit einem 1, pJTYHp „ihren Topf 1 
zu lesen, wir behalten uns jedoch eine weitere Erörterung dar¬ 
über vor. — «nn# J, 63, b Bach, Kanal wird von Qt&Qov abge¬ 
leitet, aber schwerlich mit Recht. Wahrscheinlich ist es 
Diminutiv von ein kleiner Strom. Der Syrer übersetzt 1. Kön. 
18, 32, 35, 38 das hebr. nbyn mit was mit dem chald. 

oder mit Kinn Zusammenhängen mag. — ttnTM I, 92, a. Die Ueber- 
setzung des Jonatan ist nieht ganz sicher auf gen. r. 98 zurück¬ 
zuführen, schon deshalb nicht, weil Capitel 98 viel jünger als der 
ganze Rabba bis c. 91, und jedenfalls jünger als Jonatan ist. Auch 
hätte dieser schwerlich den Hauptgedanken des Midrasch ausge¬ 
schlossen. Kimchi, in gewohnter Bescheidenheit, will nicht über 
das seltene Wort mit Gewissheit sprechen und sagt nur: „wenn 
das 3 servil ist, dann ist ttnr& Feuchtigkeit“. (Schloss folgt.) 


Miscellen. 

Abu'l-Hoscin. In der D. M. Zeitschr. XVIII, 178 habe ich ge¬ 
fragt, welcher arab. Autor pcmaStf sei, dessen Sternkatalog Jehuda 
b. Mose Kohen für Alfons im J. J256 übersetzte. Es ist mir jetzt 
sehr wahrscheinlich, dass die berühmte, von Figuren begleitete Urano- 
graphie des Abu’l-Hosein Abd or-Rahman b. Omar tnxStf (starb 986) 
gemeint sei, den lbn Esra in zwei handschriftlichen Werken nennt. 
Im Catal. Bodl. 1357 habe ich, gegen de Castro, das anonyme Libro 
del cuento de las estrellas v etc. identilicirt. Dieses ist aber nur eine 
Fortsetzung oder Ergänzung des Buches von den Figuren der Fix¬ 
sterne, u. E. Narducci in seinem interessanten Schriftchen über eine 
italienische Uebersetzung (s. H. B- VIII, 138, Nr. 943, wo zuletzt 
VI, 75 zu lesen ist), 8. 18, weist auf die Uebereinstimmung mit 
dem Sternkatalog des Abd or-Rahman Sufi hin, ohne jedoch die Ver- 
muthung einer Identität anzudeuten. 

Irankisleü. Herr Bersohn hat im vor. J. au 3 einer Auction in 
Amsterdam ein, wie es scheint, unbekanntes spanisches Schriftchen 
erworben, worüber er uns folgende Mittheilung macht. Dasselbe 
enthält eine Bitte der Juden aus Kamieniec-Podolski, aus der Wal¬ 
lachei und Moldau an Ladislaus Lubinski, Erzbischof von Lemberg, 
damals in Gnesen, um baldigste Aufnahme in den Schooss der 
katholischen Kirche. Die Schrift ist datirt vom Jahre 1759. — 
Unter der Regierung nämlich August’s 111. war Kamieniec-Podolski 
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der eigentliche Kampfplatz der Partheien. Der dortige Bischof 
Nicolai von Dembowski (1758) ein Erzfeind der Juden, benutzte die 
Gelegenheit und licss den Kampf in der dortigen Kirche selbst 
führen, worüber im J. 1759 in Lemberg (typis Confraternitatis S. S. 
Trinitatis) ein Werk in 2 Bänden erschien, welches die Namen aller 
der Rabbinen und Frankisten aufbewahrt hat. Der Ausgang des 
Kampfes ist bekannt. Es sind Tausende von Talmudexemplaren 
öffentlich verbrannt worden, und Hunderte von Frankisten sind zum 
Christenthum übergegangen, nachdem sie die Geistlichkeit selbst 
um die Taufe gebeten. — Eine solche Bitte eben scheint die oben 
verzeichnete Brochure wiederzugeben. Da ich der spanischen Sprache 
nicht mächtig bin, so theile ich den Titel vollständig mit: r Memorial 
que los judios de Folonia y de otras varias provincias, confinantes 
de la Turquia, presentaron al nuevo Arzobispo de Gnesne; primado 
de aquel reyno, siendo arzobispo de Leopold, en que le pedian se 
dignasse admitirlos en el Gremio de la Santa Iglesia Catolica 
Romana, y de hacerles conferir el Santo Bautismo. Impresso en 
Madrid, en la imprenta de los Herederos de la viuda de Juan Garcia 
Infanzon, y por sa oryginal reimpresso en Mexico, en la imprenta 
de la Bibliotheca Mexicana Aho de 1759.“ Die Schrift eröffnet der 
Titel des Erzbischofs Ladisl. de Lubinski. Unterschrieben stehen: 
Moyses Izrael de Segetto (Sziget in Ungarn), Anczel Salomo, so- 
brino de Moyses, David de Segetto, el mayor, en uombre de to- 
dos, Esdras Israel Aaron Samuel de Czernec de Valaquia, Ma- 
zaco Jacob de Bukarest en nombre de todos. Zwei Umstände sind 
bei diesem Werkchen auffallend und mir unerklärlich: Warum 
haben diese polnischen und wallachischen Juden spanisch geschrie¬ 
ben, da Lubinski Pole ist, und zu welchem Zwecke ist diese Schrift 
so schnell in Madrid und Mexico gedruckt worden? Dieser ganze 
Vorfall in Polen interessirte Spanien nicht im Geringsten. Dass 
die Frankisten eine Bitte an Erzbischof Lubinski gerichtet haben, 
ist notorisch, Graetz (Frank und Frankisten, S. 43, 44) erwähnt 
einer solchen, jedoch in polnischer Sprache verfassten nnd auf 
Geheiss von Lubinski gedruckten Bittschrift. — So weit Herr 
Bersohn. Ich halte das spanische Schriftchen für eine Ueber- 
setzung, die Druckorte für fingirt. St. 

(jSeruct, Mittheilungen aus der älteren Medizinalgeschichte Ham¬ 
burgs. Culturhistor. Skizze auf urkundl. und geschichtl. Grunde. 
Hamburg 1869. XII u. 408 S. u. 5 Illustr. — Aus einer Anzeige 
in Virchow’s Arch., Bd. 46, Heft 3, S. 396, entnehmen wir, dass 
nach Hamburg im 16. u. 17. Jahrh. englische, holländische und 
italienische, wie auch portugiesische Juden kamen, unter welchen 
nicht wenige Aerzte oder sich dafür Ausgebende sich befanden; 
daher 1637 ein scharfes Edict gegen das Practiciren solcher Aben¬ 
teurer. Aus den portugiesischen Juden gingen die berühmten 
Aerzte Rodrigo de Castro, Samuel de Sylva, Pereira, Alphonso 
Diaz de Pimentei u. Benj. Mussaphia, Henriquez, Fonscca hervor, 
deren Erf Igo auch hier zu heftigen Angriffen von Seiten der 
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Christenärztd Dr. Joach. Cortius (aus Hamburg, 1585—1642) uud 
Jacob Martini (aus Lauenburg, schrieb um 1636) führten. (S. New/tcum.) 

Siegel im 14. Jahrhundert. Im Hennebergischen Gesainmtarchiv 
zu Meiningen befinden sich drei Urkunden, ausgestellt von „Gutkind 
Jude ettiswenne gesessen ten Hilpurgehusin“, welche aus verschie¬ 
denen Gründen Beachtung verdienen. Alle drei betreffen Geld¬ 
geschäfte des Gutkind mit dem Grafen von Henneberg. In No. 1, 
vom Jahre 1388 (Hennebergisches Urknndenbuch Meiningen 1842— 
1866 IV, 37) bekennt Gutkind, dass ihm der Graf nur noch 1200 fl. 
schuldet, in No. 2, vom Jahre 1391, (ebenda IV, 45) bekennt der 
Jude, dass die Schuld bis auf 100 fl. herabgemindert sei, in No. 3 
endlich, vom Jahre 1412, (ebenda IV, 142) erscheint die Schuld 
wieder auf 300 fl. rheinisch erhöht. Merkwürdig ist nun zunächst 
die Datirung dieser Urkunden. Obwohl Jude, datirt Gutkind 
No. 1: „1388 an sand Johanstage des teuffers“, No. 2: „nach gotis 
gebürt dritzenhundert iar in deine ein und nuntzigsten iare an send 
Agnetentage der heiligen iungfroüwen“, No. 3 gar: „nach cristi 
gebürt virtzehenhundirt jar und in dem tzwelften jar des nesten 
Dinstags nach Dorothee Virginia“. — Am interessantesten sind aber 
die den drei Urkunden angehängten Siegel, welche uns von dem 
Herausgeber des Urkundenbuches beschrieben werden. No. 1 hat 
ein Wappenschild und die Umschrift GVTKINT + JVDE+, also 
ganz nach christlicher Art das Kreuz auf dem Siegel; No. 2: ein 
kleines rundes Siegel von gelbem Wachs. Im Schilde eine kronen¬ 
ähnliche Figur mit Bügel: GVTK1ND IVD-; No. 3: ein Siegel von 
lauchgrünem Wachs, in einem Schilde einen Baumast mit zwei 
Blumen, Umschrift unleserlich. (Dr. H. Bresslau.) 

Verkäufliche Handschriften. 15. nrnon iid Secretwn secretorum , 
Die ang Aristotelische Politik. — Pergament, kl. Folio, 12 Bl., go- 
thische Schrift etwa Anf. XV. Jahrh., Einzelnes roth, z. B. in dem 
Riugspruch f. 5 (vgl. Alfarabi S. I94). 1 ) 

Die Seltenheit alter Pergamenthandschr. und die Bedeutung 
des Schriftchens für das europäische Mittelalter ist schon bei An¬ 
zeige einer anderen Hs (jetzt Cod. München 417) hervorgehoben 
worden, in Bezug auf spanische Bit. insbesondere s. oben N. 49, 
S. 50, Anm. 11. II. Knust * *) giebt im 3. Hefte der Jahrbücher für 
Roman. Lit. einen grösseren Artikel über eine spanische Ueber- 
setzung (eine auf Befehl des Jos. Fern, de Hercdia, Meister des 
Johanniter-Ordens in Jerusalem im J. 1380, aus dem Lateinischen 
angefertigte erwähnt Bayer zu Antonio, Bibi. Hisp. II, S. 6), wel¬ 
chen ich nur flüchtig durchblättern konnte; meine Nachweisun«'en 
über Honein’s Apophthegmen u. s. w., oben S. 50, hätten seine 
Forschungen wesentlich gefördert. Die lateinische Uebersetzung des 


*) Zn S. 190 bemerke ich, dass die vou Hammer im Fihrist vermisste Erzäh¬ 
lung von Flügel in DM. Ztschr. XIII. 624 angegeben wird. 

*) Ein an denselben gerichtetes Schreiben erhielt ich von Brocklians mit der 
Bemeikuug zuruck, dass derselbe wahrscheinlich auf Keisen sei. Kann mir Jemand 
darüber Auskunft geben? 
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Philippus Clericus (vgl. mein Donnolo, Archiv, Bd. 40, S. 90) ent¬ 
halt einen Dialog zwischen einem Mager und einem Juden, welcher 
m der alten Berjiner Hs. nur am Rande als Nota sich findet. Doch 
citirt bereits Alfons de Spina fast das ganze Stück aus dem secr 
secr. (Gata!. Bodl., S. CXXXl zu S. 1851). Das arabische Original 
(Hs. Berlin) und Charisi’s Uebersetzung wissen Nichts von diesem 
gewaltsam herbeigezogenen Dialog, und man musste Philipp für den 
Verfasser halten. Zu meiner Ueberraschung finde ich ihn in den 
Schriften der „Brüder der Reinheit 1 * frei wiedergegeben von Die- 
terici (Die Logik und Psychologie der Araber, Leipzig 1868, 8. 113). 
Ich werde diesen für die Tendenzen jener Brüder (vgl. HB. I, 91, 
III, 14) nicht unwichtigen Dialog nach den verschiedenen Quellen 
ein andermal vollständig mittheilen. — 

Am Ende unserer Hs. findet sich ein Excerpt aus Arnald de 
Villanova Kau «rin En« 

Waldenburg, Die Lehre von der Tuberculose, Berlin 1869, ent¬ 
hält in der histor. Einleitung, S. 24 ff. eine Erörterung der jüdischen 
Gesetze, die Lungenkrankheiten betreffend. 

Minus. Die Deutung des Wortes (oben S. 137.) bei mittelalterlichen 
Autoren muss zum Th eil auf das zweideutige arab. D10K3, plur. O’CNi:, zurück¬ 
geführt werden. Die Stelle 38 ist ein längeres Excerpt aus den Schriften 

der lauteren Brüder“ oder des D'OTyn von Gazzali, Kap. 22, wo die 

Uebersetzung des Jakob b Machir Ms. für DIO'3 stets rrnnn hat; s. zur pseud. 
Lit. S. 3G, wo ")?o in meiner Hs. nur das erste Mal vorkommt, sonst richtig 
1*70. Ueber die Bedeutung „List“ s. zur pseud. Lit. S. 51, Alfarabi S. 78: 
Fleischer, D. M. Zeitschr. XX, 275. 


Briefkasten. Hm. K g. Ich bekam Heft 2 direct von Springer, welchem 
ich 1 Expl. zurückgebe nebst Kalender. Das Verz. von Manasse steht bei Wolf 1. 
S. 786. Mein Art. im Dec. — Hrn. W —s in Wien. Das 4 Heft Bet hamidr. besitze 
ich schon, mir fehlt das 3. Seite 8L—116. — Hrn. Perreau. Ich bitte um Anfang 
und Ende von Cod. de R. 176: Masud, der nicht unbekannt ist, s. Wolf III, S. 588, 
Zeile 9 v. u. „Missod‘\ — Cod. 286, 9 Quast. R. Elieser mit Catal. Bodl. Col. 2179 
zu vergleichen. Meine Adresse ist nicht Alexanderstr.; der blosse Name genügt. 


Mittheilungen aus dem Antiquariat 

von «Julius Benzian. 


Bücher. 


Thlr. Sgr. 

ARNHEIM, H. Das Buch Hiob. Uebers. u. commentirt. 

Glogau 1836. gr. 8. (Selten u. sehr gesucht) 3 — 

ASULA1, Ch. D. Josef Tehillot. Comment. zu den Psalmen 

mit Text. Livorno 1801. (Sehr selten, l.Ausg., hübsch. Ex.) 2 — 
BIBL10RUM Apocrypha. — 1) Ben Sirae Alphabeta. 2) 

Maasse Tora. 3) Orchot Chajim R. Elieser bagadol. 

4) Midraschot et Maasiot schebetalmud. Venedig 1544. 

8. (Sehr selten.) 2 20 

BRECHER, G. Ueber die Besclmeidung der Israeliten, nebst 
Steinschneider, Ueber die Beschneidung der Muhame- 
daner. Wien 1845. 8. — 25 





















f> XUIX. 

CHAGIS, Mos. Sefat Emeth. De misera Judaeoruin eondi- 

tione in terra sancta. Amsterdam 1707. 8. 1 — 

CHAJUN, J. Mille de-Abot Comment. zu ,,Abot a mit Text. 

1585. s. 1. 4. (Selten.) 2 20 

DELACRUT, Mat. Zel-ka-Olam , angedruckt Ahr. ihn Esra , 

„Chaj. ben Mekitz“. Amsterd. 1833. 8. 1 10 

DIKDUKE Raschi. Riva di Trento 1560. 4. 2 15 

(Hübsch. Ex. dies. seit. Ausg.) 

GAB1ROL, Salomon. Saakath Scheber , Trauergedicht auf 
den Mord des Jekutiel im Jahre 1039. ed. J. Ben Ja¬ 
kob. Leipzig 1846. 8. (Selten.) — 25 


HADASSI, Jehuda. Eschkol ha-Koph er. Ein grossart., in al- 
phabet.-akrostick. Reimstrophen fortgeführt. Werk, das 
in 387 Abschnitt, den Gesammtumfang des Karaismus, 
dcu ganzen Schatz der Gebote nebst durchgeh. Polemik 
gegen deu Rabbinismus in Reimen darstellt, mit Herbei¬ 
ziehung aller damals bekannten Wissenschaften in Na- 
turgesch. und Medizin, Astronomie und Kalenderkunde, 
Hymnologie u. s. w. Goslow 1836. Fol. Lederband. 35 — 
(Von ausserord. Seltenh., sehr schön. Ex.) 


In unserem Verlage erschienen so eben in neuen (Titel-) Ausgaben zu be¬ 
deutend ermässigten Preisen 

Geschichte der Israeliten 

mit besonderer Berücksichtigung der Cullurgescliiehte derselben. 

Von Alexander dem Grossen bis auf die neuere Zeit 
von 

D . Or. Julius Heinrich Dessauer. 

Breslau 1870. (39 Bogen.) Gr. 8. Geh. 1 Thlr. (Früherer Ladenpr. 2*/, Thlr.) 


öeschichte des Judenthums 
von Mendelssohn bis auf die neuere Zeit 1 

nebst 

emer einleitenden üeberschau der älteren Religions- und Culturgeschichte 


von 

Breslau 1870 Gr. 8. (XII u. 307 S.) Geh *15'St 
Breslau, November 1870. Schletter’sche I 


£r. (Früh. Ladenpr. 2 a / s Thlr.) 

»uchhandlung (H. Skutsch). 


So eben erschien: 


Messias Judaeoruin, 

ibris eorum paulo ante et paulo post Christum natum conscriptis 

illustratus. 


Edidit 

Adolphus Hilgenfeld. 

r . . . ^ 36 Bogen. — Preis 3 Thlr. 20 Ngr. 

Leipzig, im October 1869. Fues’s Verlag (R 


Reisland.) 
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Die Jiulcn und die Pest in 
Köln im Jahre 1349. 


Id unserem Verlage erschien 
und ist in allen Buchhand¬ 
lungen vorräthig: 

Die 

Juden von Cölln. 

Novelle 

ans dem deutschen Mittelalter 
von 

Wilhelm Jensen.^ 

(Rodacteur der Flensb. Nordd. Zeit.) 

Die Novelle liefert eine auf 
Quellenstudium basirte. 
spannende Schilderung 
der Judenverfolgung iu Köln 
während der Pest, sowie eine 
Verteidigung der Juden ge¬ 
gen die sinnlosen Anklagen, 
welche wider sie erhoben wür¬ 
den, und dürfte als ein deut¬ 
sches Seitenstück zu der Schil¬ 
derung der Pest in Mailand 
in Mauzoni’s Verlobten 
das allgemeinste Interesse er¬ 
wecken. 

Oie Expedition 

her gFlcimb. ttoröb. <3n* 
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•) Verfasser der Novellen : 

Die braune Erika; Das Pfarrdorf; Das 
** Erbtbeil des Blutes; Magister Thimo- 
^2 Ibens; Lübecker Novellen; Unter 
besserer Sonne etc. und zahlreicher 
Arbeiten in Westermanns Monats¬ 
heften. Daheim. Ueber Land u. Meer, 
Sonntagsblatt (Berlin) etc. 

In Berlin vorräthig bei 

Juli us 13 enzian. 

In der C. F7Winter'schen Verlags¬ 
handlung in Leipzig und Heidelberg ist 
soeben erschienen: 

Geschichte des hebräischen Volkes 
und seiner Literatur von Samuel 

Sharpe. Mit Bewilligung des Ver¬ 
fassers berichtigt und ergänzt von 
Dr. H. Jolowicz. 13 Druckbogen. 8. 
gell. Preis 18 Sgr. 

In Berlin vorräthig bei 

Julius Benzian. 

~ Bei R. Voigtlaender in Kreuznach 
erschien soeben: 

Hebräische Wandtafeln für den 
ersten Unterricht in der hebräischen 
Sprache von Lehrer Kohn. Preis 
20 Sgr. 


Im Verlage von J. Schneider in 
Mannheim erscheint und ist durch alle 
Buchhandlungen zu beziehen: 

Die Schrift des Lehens. Inbegriff 

des gesammten Judenthums in Lehre, 
Gottesverehrung und Sittengesetz 
(Dogma, Cultus und Ethik). Schrift¬ 
gemäss,volksthümlich und zur Kennt¬ 
nisnahme für Israeliten und Nicht¬ 
israeliten. Dargestellt von Rabbiner 
Dr. Leopold Stein. Etwa 24 Liefgn. 
ä 2 l l 2 Sgr. (Lfg. 1—10 sind bereits 
erschienen). 

Aus dem Westen. Neue Predigt- 
sammluug von Rabbiner Dr. Leopold 
Stein. In Lieferungen, deren 12 einen 
Band bilden. Preis pro Bd. 21 Sgr. 
Einzelne Predigten ä 2 l /j Sgr. 

Iu Berlin vorräthig bei 

Julius Benzian. 

Nächstens erscheint 

d i 3 n 

Hebr. Vierteljahrschrift für Geschichte 
und Literatur, herausgegeben von 
Mich. Wolf in Lemberg. 
Subscriptiou nimmt entgegen 

Julius Benzian. 

Soeben erschien und ist durch den 
Unterzeichneten zu beziehen: 
STEINSCHNEIDER, Alfarabi, des 
arabischen Philosophen Leben und 
Schriften u. s. w. St. Petersburg 1869 
(aus den Memoires de TAcad^mie 
imper.) X und 268 Seiten, hoch Qu. 
2 Thlr. 10 Sgr. 

Berlin, Octoher 1869. 

Julius Betazian. 

Nachstehende Werke werden, so 
weit der Vorrath reicht, zu beifolgen¬ 
den Preisen abgegeben: 
BACHARACII. Sefer ha-Jachas. Zur 
Geschichte der hebräischen Schrift, 
Vocale und Accente. Warschau 1854. 
8. 25 Ser. 

HEINEMANN, J. Jedidjah. Jüdische 
Zeitschrift. Band I — in. 1. 2. 

2 Thlr. 15 Sgr. 

HOLDHEIN, S. müHtn nCNO Maar- 
maar ha-lschut. Ueber Ehe und Schei¬ 
dungsrecht bei Juden und Nichtjudnn, 
nach den Auffassungen derSadducäer, 
Pharasäer, Karaiten und Rabbaniten. 
Berlin 1861. gr. 8. 20 Sgr. 
JEHUDA Messer Leon. ü'DVZ HDD 
Nefot Zufim. Rhetorik nach Aristote¬ 
les, Cicero u. Quintilian m. besonderer 
Beziehung auf die heilige Schrift, hgg. 
von A. Jellinek. Prachtdruck. Wien 
1863. 8. 1 Thlr. 10 Sgr. 

Julius* Benzian. 

Druck von Al bert Le w ent in Berlin. 


Verlag von Julius Benzian in Berlin. — 
























